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 اْذاء

انحًذ لله تعانى انزي أيذَا بانقٕة ٔانشغبت فً طهب انعهى انٕاسع، فانعهى انٕاسع لا ٌتحقق 

 الا بانعًم ٔانًثابشة فًٓا صفتاٌ يلاصيتاٌ نلاستثًاس انحقٍقً فً انحٍاة.  

 

 َٓذي ثًشة ْجذَا ْزِ انى:

 

يٍ غًشَا بانحب ٔ انحُاٌ ٔ غشط فً أَفسُا حب انعهى ٔ انًثابشة كم  

انى أفشاد أسشَا صغٍشا أٔ كبٍشا ٔ انى كم يٍ تجًعُا يعّ صهت انشحى ٔ انصذاقت ٔ انى 

 كم الأساتزة ٔ انضيلاء جًٍعا.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 شكش ٔ تقذٌش

 

ّ انصلاة ٔانسلاو "يٍ انحًذ ٔانشكش لله تعانى عهى تٕفٍقّ لإتًاو ْزا انعًم، كًا قال عهٍ

 نى ٌشكش انُاط نى ٌشكش الله"

 

َتٕجّ بشكشَا انخانص إنى أستارَا بهقشٍٍَ عبذ انقادس انزي ٔجُٓا ٔأسشذَا فً أداء ْزا 

 انعًم.

 

تكٌُُٕا ٔتقذًٌُا كم كًا َتٕجّ بانشكش انحشفً إنى كم الأساتزة انزٌٍ سٓشٔا عهى 

تعهًٍُا انجايعً. انُصائح ٔانًعهٕياث الاصيت لإتًاو



 

 

 

مقدمة



 

 أ‌
 

أصبح قطاع السياحة أكثر أىمية  بعد مساىمتو في تطوير اقتصاد كثير مف      

ومصدر نموىا و أضحى استغلبليا   بل ىناؾ مف الدوؿ التي يعد اقتصادىا السائد الدوؿ

وتعد السياحة نشاطا يشمل   , لتحقيق الأىداؼ و المتمثل في النمو الاقتصادؼضروريا 

 السفر أو الإقامة .

أما بالنسبة لمترجمة  في عالـ السياحة فقد أصبحت أداة ضرورية في قطاع السياحة إذ 

أنيا تقوـ بالوساطة بيف لغات السياح المختمفة فمولا عممية الترجمة لما نجحت عممية 

بيف السائح والمؤسسات السياحية ولا تمتع السائح و استفاد في جولتيا التواصل 

 . السياحية

ة بفضل يبعيدا عف الوطف ,يحتاج السائح  إلى الترفيو و الراحة و التزود بالتجارب الثقاف

مشاىدة مرئيات جديدة لمنشاط البشرػ ولوحات لطبيعة مجيولة فيو بأمس الحاجة إلى 

 . ة التي تحفز عمى تطويل الحملبت الترويجية و الإعلبميةتسييلبت مف خلبؿ الترجم

تخضع لشروط  وتعتبر الفندقة بند رئيسي مف البنود القائمة في قطاع السياحة و     

 نجاحيا . لتحقيق

لقد حاولنا في ىذا البحث ترجمة مصطمحات في فندؽ رونيسانس تممساف نموذجا لتوفير  

الإضافة  بصفو عامو ومحاولات لإثراء رصيد المكتبة العممية و تقديـ  المعمومات لمسائح

 لمطمبة والباحثيف في خصوص ىذا الموضوع 



 

 ب‌
 

ومف بيف الأسباب التي دفعتنا إلى اختيار ىذا الموضوع ىو استغلبؿ تجربتنا في ىذا 

الميداف بحكـ أننا نشتغل في ميداف الفندقة وكذا اىتمامنا الشديد بميداف السياحة الذؼ 

 يمكف أف يكوف بديل اقتصادؼ في الجزائر.

لقد واجينا أثناء قيامنا بيذه الدراسة عدة صعوبات مف بينيا قمة المراجع التي تتناوؿ 

موضوعي السياحة و الفندقة و أيضا ضيق الوقت لكوننا نشتغل كلبنا في الميداف و ىو 

دقة عمل شاؽ لمغاية. كما لحضنا ندرة المراجع في بحثنا عمى شركة ماريوت و الفن

خاصة إذ تسعى عمى نشر كل معموماتيا في المواقع الالكترونية و لذلؾ جاء معظـ عممنا 

عبارة عف معاينات شخصية في الميداف تمثمت في معمومات ميدانية وممموسة أكثر منيا 

 .نظرية أو تنظيرية 

يكتسبيا مية الاقتصادية و الاجتماعية التي ْو بناءا عمى ما تـ ذكره وانطلبقا مف الأ

قطاع السياحة و كذا تطور حركة الترجمة عبر العالـ تبمورت إشكالية بحثنا و المتمثمة  

 في :

 إلى أؼ مدػ يمكف لمترجمة خدمة السياحة في ميداف الفندقة؟

الأوؿ تكممنا عمى ماىية  فصللقد قسمنا ىذا العمل إلى ثلبثة فصوؿ في ال         

فة عامة و خصصنا الفصل الثاني لمتعرؼ عمى السياحة, ترويجيا و مصطمحاتيا بص

 شركة ماريوت العالمية التي تشرؼ عمى المرتبة علبمة رينيسانس,



 

 ج‌
 

أما الفصل الثالث فقد كاف فصلب تطبيقيا وقفنا فيو عمى أىـ المصطمحات المستعممة في 
.الفنادؽ وقمنا بترجمتيا,و ختمنا البحث بخاتمة ذكرنا فييا أىـ النتائج المتوصل إلييا



 

 

 

 

 

 

 

 

 الفصل الأوؿ
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 :تعريف السياحة -(1

 تُعرَّؼ السياحة لُغةً بأنّيا الضرب في الأرض؛ أؼ الانتقاؿ والمشي مف موقع إلى 

آخر، سواء في دولة معينة أو إقميـ مُحدّد أو حوؿ العالـ؛ مف أجل الوصوؿ إلى 

حاجات معينة، وبعيدة عف مكاف السكف الدائـ أو بيئة الأعماؿ أو الحروب، أمّا 

اصطلبحاً فمـ يظير أؼ تعريف متفق عميو لمسياحة، وفيما يأتي بعض مف التعريفات 

الاصطلبحيّة الواردة عف ىيئات ومُنظمات السياحة الدوليّة، فعرَّفت منظمة السياحة 

العالميّة السياح بأنّيـ جميع الأشخاص الذيف يوجدوف في مكافٍ ما لمُدّةِ 24 ساعة؛ 

بيدؼ الحصوؿ عمى وسائل الترفيو التي تشمل الإجازات والرياضة والاستجماـ، كما 

تُعرَّؼ الدراسة الخاصة بالسياحة القوميّة الأمريكيّة السياحة بأنّيا كافة النشاطات أو 

التصرفات التي يُطبقيا الأشخاص أثناء ذىابيـ لرحلبت خارج منازليـ ومجتمعيـ، 

 ولأؼ ىدؼ معيف إلّا الرحلبت الخاصة بالذىاب اليومي إلى العمل.1 

تُعدّ السياحة مجموعةً  مف الأعماؿ والوظائف التي تخدـ السيّاح وتُساىـ في توفير 

أماكف إقامة، و وسائل النقل، و المواقع الترفيييّة لجميع السياح،2 كما تُعتبر السياحة 

وسيمةً مف وسائل التسويق التي تُعرِّؼ بخصائص مجموعةٍ مف الوجيات المُخصصة 
 لمسفر.3

                                                             
1
 .د.‌عبلة‌بخاري‌)2012(،‌التصادٌات‌السٌاحة،‌صفحة‌10‌،9‌،4.‌بتصرّف 

2
"tourism", Cambridge Dictionary, Retrieved 10-9-2017. Edited 
3
 Tourism", Business Dictionary, Retrieved 10-9-2017. Edited. 
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 : أركان السياحة -(2

 1وىي: لمسياحة مجموعة أركاف 

ىو توضيح طبيعة ارتباط وسائل النقل مع القطاع السياحيّ، فلب تستطيع  النقل: 1.2

السياحة تحقيق التطور والنجاح دوف الاعتماد عمى تطور وسائل المواصلبت 

 وطُرؽ النقل، ويشمل النقل الفئات الآتية:

 وىي الدراجات، والسيارات، والقطارات، والحافلبت. وسائل النقل البري: 2.2

 وىي الزوارؽ، والسفف، والمراكب.وسائل النقل البحري:  3.2

 : وىي جميع أنواع الطائرات.وسائل النقل الجوي  4.2

ىو جميع الأماكف التي يستخدميا السائح للئقامة بشكلٍ مؤقت عند  الإيواء: 5.2

وصولو إلى المكاف أو الدولة التي سافر ليا، ومف أشكاؿ الإيواء المخيمات، 

 حيّة.والفنادؽ، والشقق السيا

ىي اعتماد الرحمة السياحيّة عمى تطبيق برنامج مُحدّدٍ وخاص بالسائح،  البرامج: 6.2

ومف الأمثمة عمى نشاطات البرامج السياحيّة زيارة المناطق الرياضيّة، والدينيّة، 

والطبيعيّة، والعلبجيّة، والترفيييّة، والأثريّة، والتاريخيّة، كما تشمل زيارة الحدائق 

 لبت التّجاريّة.والأسواؽ والمح

                                                             
 

1
دراسة‌حالة‌‌-(،‌دور‌المطاع‌السٌاحً‌فً‌تموٌل‌الالتصاد‌الوطنً‌لتحمٌك‌التنمٌة‌المستدامة‌‌2012-‌2011)‌أ‌ب‌ت‌ث‌ج‌ح‌حمٌدة‌بوعموشة

 ..‌بتصرّف22‌،25‌،26‌،27‌،28‌،29‌،30سطٌف،‌صفحة‌‌-،‌الجزائر:‌جامعة‌فرحات‌عباس‌-الجزائر‌
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 خصائص السياحة: -(3

 :  1يتصف قطاع السياحة عالميا بالخصائص التالية

 ركيزة أساسية و أداة ميمة لتحقيق أىداؼ التنمية الشاممة و المستديمة .* 

 % معدؿ نمو سنوؼ(. 8أسرع القطاعات الاقتصادية نموا )* 

 %( مف إجمالي القوػ العاممة .10يوظف ) *

 %( مف إجمالي الصادرات. 13يمثل ) *

 %( مف إجمالي الإستثمارات .9يستحوذ عمى ) *

 مفهوم السائح -(4

 Leإف التعريف المتفق عميو عمى نحو واسع، و الذؼ يستوعب الكثير مف جوانب السائح

touristeساعة في دولة غير الدولة التي  24: الشخص المسافر لمدة تزيد عمى  2ىو

عند تحميمنا ليذا التعريف، بحد أولا: أنو يغفل حركات الأشخاص داخل يقيـ فييا عادة. و 

البلبد الواحد لأغراض السياحة و عمى النحو أعلبه، و التي تمثل السياحة الداخمية 

Tourisme Interneو ثانيا: أنو يغفل و بصورة بينة أسفار رجاؿ الأعماؿ . 

Gens D ' Affaires المقترف بالترفيو و الترويج. و  في مياـ يطغى عمييا طابع العمل

ثالثا: أنو يغفل الأشخاص الذيف يسافروف لغرض الدراسة و كسب العمـ، و ينفقوف مف 

                                                             
1
‌.24،‌ص4102عمان،‌الأردن،‌أحمد‌علً‌عبد‌الله،‌التجطٌط‌والتنمٌة‌السٌاحٌة،‌أمواج‌للنشر‌والتوزٌع،‌‌
2

‌.021،‌ص4112)المغرٌات‌السٌاحٌة(‌للباحث،‌مطبعة‌سردم‌أربٌل،‌العراق‌
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مدخراتيـ الخاصة، و ليس مف مزاولة عمل معيف في محل إقامتيـ المؤقت، بالإضافة 

ا ساعة المنوه عني 24تقل عف  Croisieresإلى أولئؾ الذيف يسافروف في رحلبت بحرية 

أعلبه، و لغرض المتعة و الإستجماـ. و رابعا: كما أنو لا يستوعب المفيوـ الشمولي و 

باعتبارىا نشاط مركب و متداخل و متعدد الجوانب.  Tourismeالحديث لمسياحة 

خامسا: أما المسافر فيو الشخص الذؼ يقدـ عمى السفر داخل بمده أو خارجو مستخدما 

 وسائل النقل المعروفة، و شتى الأسباب، قد تكوف السياحة مف بينيا وقد لا تكوف.

يف بنيت مف وجيات )السائح( عمى ضوء عدة تعار  ػو نقدـ أدناه تعريف أشمل و أدؽ ل

نظر عدة تخصصات عممية تناولت ظاىرة السياحة(: أف السائح ىو الشخص الذؼ يقدـ 

عمى نحو مسل  Loisirsعمى السفر داخل بمده أو خارجو و لمدةكافية تتعمق بوقت الفراغ 

و ممتع، منفقا مف مدخولاتو الخاصة و لأحد الأغراض الاجتماعية أو الدينية أو الرياضية 

صحية أو الدراسة أو الفنية ... إلخ. و يكوف السائح الآتي مف وراء الحدود بموجب أو ال

المصدر الرئيسي لمعممة الأجنبية بالنسبة لمبمد المستقبل و ذلؾ  Passeportجواز سفر 

مف خلبؿ رسوـ الدخوؿ التي يدفعيا بادغ ذؼ بدء، و أيضا مصاريفو اليومية عمى السمع 

ية كانت أو غيرىا، و الضرائب التي حممت بيا تمؾ السمع و و الخدمات المختمفة سياح

 الخدمات.
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 فوائد السياحة : -(5

أصبحت السياحة اليوـ كحاجة اجتماعية و ضرورية تتـ بيا الدولة مف أج لإشباع رغبات 

الأفراد، و المتمثمة في الراحة و الترفيو ...، زيادة عمى ذلؾ فإف السياحة تساىـ بشكل أو 

تنمية الاقتصاد الوطني إذا اىتممنا بيا و وفرنا ليا كل المستمزمات التي تقوـ بآخر في 

 عمييا، فيي تساىـ في :

المساىمة في زيادة الدخل الوطني، و تحسيف وضعية ميزاف المدفوعات و ذلؾ بنفقة  *

 السياح. 

 توفير العممة الصعبة.*

 توفير مناصب شغل عديدة و التقميص مف البطالة .* 

 استرجاع طاقات العمل لقوقيا نتيجة لما توفره ليا السياحة مف الراحة و الاستجماـ.*

تدعيـ العلبقات مع الشعوب الناتج عف التعارؼ و الإطلبع عمى الثقافات و  *

 الحفاظ عمى الآثار التاريخية و ترقيتيا .  /*الحضارات .

 .ترقية الصناعات التقميدية و التراث الثقافي  *
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 : السياحة أنواع -(6

 تُقسـ السياحة إلى مجموعة أنواع، ويتميّزُ كلّ نوعٍ منيا بمميّزات خاصة بو، وفيما 
 يأتي معمومات عف أنواع السياحة:1

 أنواع السياحة حسب اليدؼ منيا السياحة أنواع بناءً عمى اليدؼ منيا، وتشمل 
 الآتي:2

ىي زيارة السوّاح الأماكف والمناطق الدينيّة؛ مف أجل التعرؼ  السياحة الدينيّة: 1.6

 عمى تاريخيا وقيميا الروحيّة ومعتقداتيا.

ىي السفر إلى دولة أُخرػ خلبؿ مُدّةٍ زمنيّة مُحدّدة؛ مف  السياحة الرياضيّة: 2.6

أجل ممارسة وتطبيق عدّة نشاطات رياضيّة أو مشاىدة الألعاب والمباريات الرياضيّة، 

 مثل بطولات كُرة القدـ العالميّة.

ىي مف أنواع السياحة التي تتميّزُ بالحداثة؛ بسبب ظيورىا  سياحة المُؤتمرات: 3.6

العشريف لمميلبد، واعتمد وجودىا عمى التطورات الحضاريّة المُتسارعة في نيايات القرف 

التي أثرت في العالـ، سواء اجتماعيّاً أو ثقافيّاً أو اقتصاديّاً أو سياسيّاً، وتُعرَّؼ سياحة 

المُؤتمرات بأنّيا التطور المُؤثِّر في قطاع السياحة؛ مف خلبؿ تنظيـ وا عداد المُؤتمرات 

 لميّ والتي تتميّزُ بحجميا الضخـ وأرباحيا الوفيرة.عمى المستوػ العا

                                                             
 1

دراسة‌حالة‌‌-(،‌دور‌المطاع‌السٌاحً‌فً‌تموٌل‌الالتصاد‌الوطنً‌لتحمٌك‌التنمٌة‌المستدامة‌‌2012-‌2011أ‌ب‌ت‌ث‌ج‌ح‌حمٌدة‌بوعموشة‌)

 ..‌بتصرّف22‌،25‌،26‌،27‌،28‌،29‌،30طٌف،‌صفحة‌س‌-،‌الجزائر:‌جامعة‌فرحات‌عباس‌-الجزائر‌
2 idem 
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ىي مُشاىدة السواح لممظاىر والمعالـ الخاصة بالمجتمعات  السياحة الثقافيّة: 4.6

السابقة في الماضي، كما تُعرَّؼ السياحة الثقافيّة بأنّيا الجاذبية المرتبطة بالمواقع 

العمارة، والمغة، والموسيقى،  السياحيّة، والتي تُعزز جاذبيّة السواح ليا، وتشمل فف

 والتقاليد.

ىي مف أنواع السياحة المُستحدثة، وتنتشر داخل الدوؿ التي السياحة العلاجيّة:  5.6

تمتمؾ مواردَ طبيعيّةً علبجيّة، مثل آبار وعيوف الماء التي تُساعد عمى علبج العديد مف 

 الأمراض.

فترة زمنيّة؛ بيدؼ  ىي الانتقاؿ مف مكاف السكف خلبؿالسياحة الترفيهيّة:  6.6

 الترفيو والاستمتاع وتطبيق العديد مف اليوايات، مثل صيد الأسماؾ. 

السياحة بناءً عمى الموقع الجغرافيّ،  :أنواع السياحة حسب الموقع الجغرافيّ  -(7

 1وتشمل الآتي:

ىي تنقل الأفراد ضمف حدود دوليـ؛ حيث ينتقل الفرد مف  السياحة الداخميّة: .أ 

منزلو إلى موقع آخر داخل البمد الذؼ يعيش فيو، ويجب أف يظلّ ليمةً واحدةً في الموقع 

 الذؼ ذىب إليو، ويجب ألّا يكوف السفر بيدؼ العمل بل للبستجماـ والترفيو. 

داف المُجاورة ليا، مثل ىي سفر الأفراد مف بمدىـ إلى البم السياحة الإقميميّة: .ب 

سفر الأفراد بيف الدوؿ العربيّة في منطقة الخميج العربيّ، وتُعدّ ىذه السياحة قميمة 

                                                             
1 Op cit  
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التكاليف غالباً؛ بسبب القُدرة عمى استخداـ أكثر مف وسيمة لمنقل، كما تُعتبر المسافة 

 المقطوعة قصيرة نسبياً بيف الدوؿ.

لسياحة الخارجيّة، وىي سفر الأفراد وتُعرؼ أيضاً باسـ ا السياحة الدوليّة: .ج 

الأجانب إلى دولة معينة، وتُعدّ مف أنواع السياحة الميمة والتي تدعميا الكثير مف دوؿ 

العالـ؛ مف أجل زيادة مخزوف عُملبتيا الصعبة، كما تعتمد ىذه السياحة عمى توفير 

 ية.مجموعةٍ مف الخدمات والوسائل السياحيّة المميّزة وذات الجودة العال

السياحة بناءً عمى فترة الإقامة، وتشمل  : أنواع السياحة حسب فترة الإقامة -(8

 1الآتي:

ىي سفر الأفراد في مواسـ مُحدّدة نحو أماكف معينة، السياحة الموسميّة:  .أ 

مثل اتّجاه السواح نحو الشواطئ الساحميّة أثناء الصيف أو سفر الحُجاج إلى 

 مكّة المُكرمة لمحجّ.

 العابرة: السياحة .ب 

  وتشمل نوعيف وىما:

ىي السياحة العابرة التي يتنقل فييا الأفراد باستخداـ الطُرؽ البرية،  السياحة البرية:

 والحافلبت المُخصصة لمسياحة.

                                                             
1 Op cit  
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ىي السياحة العابرة التي تعتمد عمى السفر بالطائرات، وتكوف  السياحة بالطائرات:

دوف أؼ تخطيط مسبق؛ لأنّيا تعتمد عمى التوقف أو التعطل المفاجئ في الطائرة؛ 

ّـ  ممّا يُرغـ الشركات السياحيّة عمى توفير رحلبت سياحيّة بديمة لممُسافريف؛ حتّى يت

 إصلبح العُطْل.

 : تنظيمهم وأنواع السياحة حسب عدد السياح  -(9

  السياحة بناءً عمى العدد، وتشمل الآتي:1

ىي سياحة لا تعتمد عمى أؼ تنظيـ مسبق؛ حيث يُسافر  السياحة الفردية: .أ 

فرد أو عدّة أفراد لزيارة دولة ما بالاعتماد عمى فترة وقت الفراغ الخاص 

 بالسواح. 

السياحة الجماعية: ىي السياحة التي يتفق فييا مجموعة مف السواح عمى السفر بشكلٍ 

جماعي، وبناءً عمى برنامج يُنظـ رحمتيـ والأماكف التي سيزورنيا، وتُصنف ىذه 

 السياحة إلى نوعيف:

ىي تنظيـ مجموعة مف السواح رحمتيـ بشكلٍ فردؼ السياحة غير المنظمة:  .ب 

 دوف أؼ تخطيط سابق.

                                                             
1 Op cit idem 
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ىي تطبيق مجموعة مف السواح برنامجاً سياحيّاً مُخططاً  السياحة المنظمة: .ج 

 بالاعتماد عمى شركة مُتخصصة بالسياحة

 ماهية الترويج السياحي
 تمهيد:

بعد الترويج السياحي أحد أىـ عناصر المزيج التسويقي سياحي، إف لـ يكف أكثرىا أىمية 

عمى وجو الإطلبؽ، بل إف بنجاح أؼ برنامج سياحي يتوقف عمى قدرة الشركة السياحية 

عمى ترويج ىذا البرنامج، و بالتالي تحقيق اليدؼ المسطر لحذب أكبر قدر ممكف مف 

 وج لو و ىذا ما سيتضح لنا مف خلبؿ ىذا امر بو .السواح لزيارة المكاف المر 

  تعريف و أهمية الترويج السياحي:-1

 تعريف الترويج السياحي -أ

يعرؼ الترويج السياحي بأنو: "عممية إحداث المعرفة لدػ السائح عف الشركة و برامجيا و 

لجيود إحداث تفاعل ايجابي بيف السائح و بيف المعمومات التي حصل عمييا عف طريق ا

الترويجية و تشجيعو و تحفيزه عمى القياـ بسموؾ إيجابي محوره التعاقد عمى أحد البرامج 

السياحية التي تقدميا الشركة أو خمق طمب کامف لديو يظل يشعره بالتوتر والقمق حتى 

 .1يقوـ بإشباعو

                                                             
1
‌.21ص‌0‌،0111مروان‌السكر،‌مختارات‌من‌الالتصاد‌السٌاحً،‌دار‌المجدلاوي،‌الأردن‌ط‌
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ىمية ومف ىنا تأتي أىمية الجيود الترويجية لإنجاح البرامج السياحية و تنبع مف ثمة أ 

 :1الإتصاؿ السياحي باعتباره المحور الفعاؿ داخل مكونات المزيج الترويجي الأربعة

 

 ( البيع الشخصي. 1

 ( الإعلبف.2

 ( ترويج المبيعات.3 

 ( العلبقات العامة.4 

بالترويج السياحي لا يتـ إلا مف خلبؿ الاتصاؿ عبر ىذه الأنشطة بصورة مباشرة أو غير 

 الإقناعو بأىمية التعامل عمى برنامج سياحي معيف.مباشرة بالسائح 

و يعرؼ الترويج السياحي أيضا بأنو: "كافة الجيود الإعلبمية و الدعائية و العلبقات 

العامة الرامية إلى إعداد و نقل رسالة أو رسائل معينة عف الصورة السياحية لدولة ما أو 

بغرضجذب الجماىير و دفعيـ إلى ممارسة منظمة ما إلى أسواؽ محددة بالوسائل الفعمية 

 .2نشاط سياحي في تمؾ المناطق المستيدفة أؼ أف اليدؼ ىو الطمب السياحي"

يعتمد الترويج السياحي عمى مخاطبة العواطف و إيقاظ الخياؿ و كسب المشاعر و 

الاتجاىات مف منطمقات سيكولوجية موجية نحو الجوانب الغريزية و الدوافع الأساسية و 

                                                             
1
‌.12،‌ص0‌،4112د.‌أحمد‌فوزي‌ملوخٌة،‌التنمٌة‌السٌاحٌة‌دار‌الفكر‌الجامعً‌ـ‌الإسكندرٌة‌مصر،‌ط‌
2
‌.19،‌ص4‌،0191إبراهٌم‌إمام‌،‌فن‌العلالات‌العامة‌والاعلان،‌مكتبة‌الانجلومصرٌة‌ـ‌مصر‌ط‌
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لمكتسبة، مع عدـ إغفاؿ النواحي الموضوعية و الفكرية. فدور الترويج السياحي ىو بناء ا

صورة مضيئة و خمفية ايجابية لدػ القدر الأكبر مف مستقبمي رسائمو المتعددة ثـ الحفاظ 

 .1عمى استمرارية ىذه الصورة و دواـ بريقيا بمداومة تسميط الأضواء عمييا

 :2تتمثل أىمية الترويج السياحي فيما يميأىمية الترويج السياحي:  -ب

 تحقيق التوعية السياحية: -أولا

إف انخفاض مستوػ الوعي السياحي لدػ الجميور يعد أحد العوامل التي تعوؽ السياحة 

عف أداء دورىا في تنمية المجتمع و الارتقاء بو و أحد العوامل الخطيرة التي تفقد المنتج 

 ميز بيا، لذلؾ فتحقيق التوعية السياحية ميمة.السياحي أىـ مقوماتو التي يت

 تحفيز الطمب عمى المضمون السياحي: -ثانيا

إف المضموف السياحي لدولة ما أو منظمة ما، ما ىو إلا إجمالي عناصر الجذب 

السياحي التي تجذب السياح إلى تمؾ الدولة أو المنظمة و تدفعيـ إلى زيارتيا للبستمتاع 

 بالسياحة فييا.

 نشر المعرفة السياحية: -ثالثا

يعد الترويج أحد الوسائل الأساسية لنشر المعرفة و الثقافة السياحية لدػ الجميور الداخمي 

و الخارجي، فمف خلبؿ المعمومات التي تنشر عف الآثار و المعالـ السياحية و الخدمات 

                                                             
1
‌.19إبراهٌم‌إمام،‌مرجع‌سابك‌،‌ص‌
2
‌.12أحمد‌فوزي‌ملوخٌة،‌مرجع‌سابك‌ص‌
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جاىات و مواقف و البرامج المختمفة وعف أوجو الجدب و الاستثمار يؤثر في آراء و ات

 الجميور.

 

 

 تحقيق الاقتناع لدى السائح: -رابعا

يتحقق التنشيط السياحي باستخداـ كافة الأنشطة الترويجية و الأساليب الاقناعية التي 

تساعد عمى زيادة إعداد السائحيف الفعمييف و المرتقبيف مف داخل الدولة أو مف خارجيا 

ذه الجيود إلى تحفيز المسؤوليف عف الشركات عمىالسواء ... بالإضافة إلى ذلؾ تحدث ى

 و المؤسسات والييئات السياحية كزيادة جيودىا لاجتذاب أكبر عدد مف السائحيف .

 أهداف الترويج : -2

 :1ييدؼ الترويج إلى تحقيق ثلبثة أىداؼ

ىدؼ تعريفي: يتمثل في إعلبـ المستيمؾ أو العميل بوجود الخدمة أو السمعة و  *

 عة يتمثمفيمحاولةالتأثيرفيالمستيمكأوالعميممنخلبلعرضمزاياالخدمةأوالسم: ىدفإقناعي*۔اْمکات

ىدؼ تذكيرؼ: و ىو تذكير المستيمؾ أو العميل بالخدمة أو السمعة حتى يقوـ بشرائيا *

 أو اقتنائيا.

                                                             
1
،‌0‌،4112لم‌الكتاب‌طد.‌فؤاد‌عبد‌المنعم‌البكري،‌التسوٌك‌السٌاحً‌وتخطٌط‌الحملات‌التروٌجٌة‌فً‌عصر‌تكنولوجٌا‌الاتصالات،‌عا‌

‌.29ص
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 جوانب الترويج : -3

 :1تنطوؼ سياسات الترويج عمى عدد مف الجوانب نذكر منيا ما يمي

 لأىداؼ الأساسية والفرعية، القصيرة والطويمة لعممية الترويج.تحديد ا*

 تحديد ميزانية الترويج.* 

اختيار الجوانب الجاذبة و المناسبة في السمع أو الخدمات المقدمة، ومف بيف ىذه * 

 الجوانب ما يمي:

 السعر و يشمل التخفيض في الأسعار .  -

 الخدمات المقدمة )قبل أو بعد البيع(.  -

 لجودة )مع ثبات الأسعار(. ا -

 تحسيف المظاىر الشكمية و التقديـ و الاستخدامات الخاصة بالسمعة أو الخدمات. -

 تحديد القطاعات المستيدفة في الأسواؽ.* 

تحديد و اختيار وسائل الترويج الملبئمة و تحديد تکاليف استخداـ الوسيمة أو الوسائل * 

 في ضوء ميزانيةالترويج

 التنفيذ و المتابعة و التقييـ المرحمي و النيائي لمنتائج . *

 

                                                             
1
‌.22د.‌فؤاد‌عبد‌المنعم‌البكري،‌مرجع‌سابك‌ص‌
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 عناصر الترويج : -4

 :1ومف الأمور التي يجب الإلماـ بيا

أف عناصر المزيج الترويجي تمثل آليات أو وسائل الإتصاؿ بيف أطراؼ العممية * 

 يئة .التسويقية أؼ بيف المنظمة و المستيمؾ و كذلؾ بيف المنظمة و المجتمع أو الب

أف طبيعة السمعة أو الخدمة تؤثر بدرجة كبيرة في اختيار أسموب الترويج المناسب ففي  *

محاؿ المنتجات يصمح الإعلبف الترويج سمعا استيلبكية مثل الأغذية المحفوظة أو السمع 

المعمرة ولا يصمح لمترويج عف سمعا استيلبكية مثل الأدوية أو السمع الصناعية أو قطع 

نما يعتبر البيع الشخصي أفضلبلأساليب لترويج ىذه السمع، أما في غيار السيارات بي

مع الوسائل  لعميو  ويستيدؼ تنبيو المتمقيمجاؿ الخدمات فإف الترويج يستثير المشاعر 

 الأخرػ عمى جذبو و التأثير عميو .

فالترويج، يعد أحد أشكاؿ الاتصاؿ بيف البائع و المشترؼ المستيدؼ و ميمتو الرئيسية 

 رة الاىتماـ و تدعيـ السموؾ الشرائي .إثا

 الحملات الترويجية: -5

تقوـ الحملبت بدور ىاـ في تعريف الجميور بقضية مف القضايا أو مشكمة مف المشكلبت 

و تدخل ضمف إطار التسويق الاجتماعي الذؼ يعتمد عمى تسويق الأفكار و الخدمات 

 مف أجل إنجاز المياـ و تحقيق الفوائد .
                                                             

1
‌.22د.‌فؤاد‌عبد‌المنعم‌البكري،‌مرجع‌سابك‌ص

‌
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ملبت الإعلبمية و الترويجية بوجو عاـ إلى زيادة وعي الجميور المستيدؼ وتتجو الح

بموضوع ما أو قضية مف القضايا مف خلبؿ استخداـ الاستراتيجيات المناسبة، و لا 

تختمف الحملبت الإعلبنية عف الحملبت الإعلبمية في أؼ خطوة مف الخطوات، إذ أف 

 دغ.كل منيما يتبع نفس الخطوات و الأسس و المبا

و يقوـ ىيكل الخطة الإعلبمية و يتطمب نجاحيا عمى تناسب الأىداؼ الإعلبمية 

الخاصة بيا، مع الجميور مع الرسالة مع الوسيمة، و معنى ذلؾ أف ثمة عناصر ثلبث 

 يتحدد عمى أساسيا الإستراتيجية الإعلبمية السياحية .

 ـ؟ ( الجماىير المستيدفة، مف ىـ الذيف نسعى إلى الوصوؿ إليي1

 ( الرسالة السياحية المحررة، ماذا نريد أف نقوؿ لجميور السائحيف؟ 2

 ( إستراتيجية الوسيمة متى و أيف يمكف أف نصل إلى الجميور؟3

 و تعتمد الحممة الإعلبمية عمى ثلبث مقومات:

 أ. أنيا تستيدؼ و تسعى لمتأثير في الأفراد. 

 ب. أنيا تستيدؼ قطاعا كبيرا مف الجميور .

 1يا تنفذ خلبؿ وقت محدد و أنيا تشتمل عمى نظاـ متكامل مف الأنشطة الاتصاليةج. أن

. 

                                                             
1
‌.0122أحمد‌زكً‌بدوي،‌لاموس‌المصطلحات‌الإعلامٌة،‌دار‌الكتاب‌المصري،‌الماهرة،‌‌
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و تبعا ليذا فإف الحممة الإعلبمية السياحية في حملبت ترويجية تعرؼ في أحد تعريفاتيا 

بأنيا نشاطات مقصودة تقوـ بيا الأجيزة السياحية الرسمية و تعاونيا الأجيزة غير 

و منشآت سياحية لمتأثير في أفكار و اتجاىات و سموؾ  الرسمية مف فنادؽ و شركات

الآخريف وىـ السائحيف المستيدفيف عف طريق استخداـ الاستمالات الإعلبمية لمتأثير في 

ىذا الجميور و استقطابو لاتخاذ سموؾ شرائي معيف، و ىو الإقباؿ عمى المنتج السياحي 

 المستقبل. الخاص بالبمد

إحداث التأثير استخداـ كافة الوسائل لذلؾ كاف مف الضرورؼ وفي مجاؿ السياحة يتطمب 

التخطيط لاختيار الوسائل المناسبة، و عمى أية حاؿ ىناؾ وسائل تقميدية معروفة 

تستخدميا ىيئة تنشيط السياحة قبل بدء الموسـ السياحي، و عند القياـ بالحملبت 

ه الوسائل و طبعيا بكثير مف الترويجية و الإعلبمية التي تحتاج إلى تكثيف استخداـ ىذ

المغات، و أىـ ىذه الوسائل الممصقات، و الصور، و الكتيبات، و الدعوات، و 

الخطابات، و الأظرؼ التي تستخدميا الفنادؽ، و بطاقات البريد، و النشرة المطبوعة، و 

و  محمة المنشأة بالإضافة إلى الوسائل الأخرػ التي تنتجيا المنشآت السياحية المختمفة،

التي يمكف استخداميا عند تنفيذ الحملبت السياحية و فيما يمي عرض لأىـ الوسائل 

 المستخدمة في الحملبت الترويجية :

 الصور: *
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و تعد الصور مف الوسائل الإعلبمية اليامة التي تستخدـ في مجاؿ الحملبت السياحية و 

 تستخدـ لمتعبير عف المكاف و إبراز جمالو.

 استخداـ الصور و الرسوـ : *

تستخدـ الصور عادة لممساعدة عمى انجاز الأىداؼ الإعلبمية و التسويقية الخاصة 

بالحممة السياحية، كما تستخدـ الصور في تصوير المنشأة السياحية أو جزء مف المنشأة 

 سياحة... إلخ. -قرية  -"فندؽ 

 الكتيبات: *

فة دائمة وقت الحملبت و في الأوقات المعتادة وتستخدـ المنشآت السياحية الكتيبات بص

و لذلؾ يجب الحرص في إخراجيا عمى ما يسترعي الانتباه لما تحتويو مف بيانات يرغب 

 السائح في معرفتيا ـ ف حيث الأسعار و الفنادؽ و أماكف الترفيو و الميو ... إلخ.

 الممصقات :* 

لحملبت و في الأوقات المعتادة و ىي توزع في البلبد المصدرة لمسياح و تستخدـ أثناء ا

رسالة جمالية معبرة عف المنتج السياحي ومازالت الممصقات مف الوسائل الاتصالية اليامة 

 .1لممنشآت المختمفة تحرص عمييا الدوؿ السياحية الكبرػ مثل اسبانيا و ايطاليا

 الدعوات: *

                                                             
1
‌.0112هاشم‌العلالات‌العامة‌مفاهٌم‌الأسس‌العلمٌة،‌مطبعة‌ذات‌السلاسل‌‌زكً‌محمود‌
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و العلبقات العامة بكثرة في  وىي أيضا مف الوسائل اليامة التي تستخدميا إدارات الترويج

كافة المجالات السياحية و غير السياحية، و تفيد أيضا عند الحملبت السياحية الإعلبمية 

و يتـ إرساؿ الدعوات لمشخصيات اليامة و المعروفة و يمكف إرساليا عف طريق 

 الخطابات أو الفاكس.

 بطاقات البريد: *

النسبة لمتنشيط و الترويج السياحي فإف و إذا كانت المطبوعات ىي العمود الفقرؼ ب

بطاقات البريد تستخدـ بصفة دائمة عمى مدار العاـ و تمثل أىمية خاصة في مجاؿ 

 السياحة.

النشرات المطبوعة النشرة بصفة عامة وسيمة تستخدميا كافة الجيات السياحية، و *

سسات الرسمية تستخدـ عادة عمى مدار العاـ و ليس وقت الحملبت فقط، و تصدرىا المؤ 

و مكاتب السياحة الحكومية بأشكاؿ مختمفة مزودة بالصور الممونة عف الدولة أو الجية 

 السياحية التي يتـ الترويج ليا.

 مجمة المنشأة :* 

تعد بحمة المنشأة مف الوسائل المكتوبة التي تحرص المنشآت السياحية عمى إصدارىا 

في الأوقات المعتادة و تعد بحمة  بصفة دورية أو غير دورية خاصة وقت الحملبت

المنشأة وسيمة مف أىـ وسائل المنشآت المختمفة لمتعامل مع جميورىا الداخمي أو الخارجي 

 و تصدرىا المنشأة شيريا أو دوريا كل ثلبثة أشير .
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 الخطابات و الأظرؼ : *

خاصة رغـ أنيا وسيمة مف الوسائل التي تستخدميا الفنادؽ و الشركات السياحية بصفة 

حيث تعد بطاقة البريد أداة إتصاؿ فعالة بالعملبء إذا أحسف إعدادىا و توجيو الخطاب 

 1توجييا شخصيا، إلا أنو يمكف الاستفادة منيا أثناء الحملبت الإعلبمية لمترويج السياحي

 المشاكل المعيقة لمترويج -6

أؼ مف الطرؽ التأثير إف أؼ تغير يحدث في المنظومة البيئية العالمية أو المحمية يمكف ب

 :2عمى و مف أىـ العوائق التي تعيق سير الترويج السياحى نذكر ما يمي

الكوارث الطبيعية المفاجئة كالزلازؿ و البراكيف و الأعاصير و الفيضانات و حرائق *

الغابات التي ىي مف صنع الطبيعة و نضيف كذلؾ حركة الكثباف الرممية، وكذا الآفات و 

أصابت ىذه الكوارث المزارات السياحية الطبيعية، تسببت في عرقمة نشاط الأوبئة، فإذا 

 القطاع السياحي.

الكوارث التي ىي مف صنع الإنساف كالتموث البيئي أو المناخي الناتج عف التقدـ  *

التكنولوجي الصناعي و العمراني الذؼ قد ينجـ عنو اختناؽ المدف و الإحساس بالازدحاـ 

 ؤثر سمبا عمى الطمب السياحي.فمثل ىذه الكوارث ت

                                                             
1

‌.22د.‌فؤاد‌عبد‌المنعم‌البكري،‌مرجع‌سابك‌ص

‌
2
‌)بتصرف(.‌92السلام‌أبو‌لحف،‌محاضرات‌فً‌صناعة‌السٌاحة‌فً‌مصر،‌ص‌
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أزمات العلبقات الدولية و الحروب تنتج عف جميع الحروب المحمية منيا و الإقميمية، *

 أزمات في قطاع السياحة و ذلؾ لتأثيرىا السمبي عمى الطمب السياحي.

 ترجمة مصطمحات الفندقة: .3

 مقدمة:

يتمثل ىدؼ المصطمحات في الدراسة النظرية لأسماء الأشياء أو المفاىيـ المستخدمة في  

مجاؿ أو آخر مف مجالات المعرفة ، والأداء في لغة وحدات المصطمحات ، وكذلؾ 

مشاكل الترجمة ، المصطمح يسمى أيضا مجموعة مف المصطمحات ، محددة بدقة ، وىي 

ف النشاط البشرؼ المصطمحات بأنيا "الدراسة العممية محددة لعمـ ، تقنية ، مجاؿ معيف م

لممفاىيـ والمصطمحات المستخدمة في المغات المتخصصة". في تعريف المصطمحات ، 

 ىناؾ تمييز أساسي ، بيف المفيوـ والمصطمح. 

إذا المصطمح ىو لفع يطمق عمي مفيوـ معيف لمدلالة عميو عف طريق الاصطلبح 

مغوية عمي تمؾ الدلالة المرادة والتي تربط بيف المفع )الداؿ( )الاتفاؽ( بيف الجماعة ال

أطمق المتخصصوف في عمـ المصطمح تعريفا دقيقا  والمفيوـ )المدلوؿ( لمناسبة بينيما. و

 .لو وىو: الرمز المغوؼ والمفيوـ

 -معيف؛ فيو بينما أطمق عميو " فيمبر " إنو عبارة عف بناء عقمي فكرؼ مشتق مف شئ

الصورة الذىنية لشئ معيف موجود في العالـ الداخمي أو الخارجي؛ وأضاؼ: "  -بإيجاز 

 . ."يتـ تعييف رمز لو ليدؿ عميو اتصالاتنافي  -المفيوـ  -لكي نبمغ ىذا البناء العقمي 
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 1دور أخصائي مصطمحات: 1.3

ىو تحديد وتحميل و إذا لزـ الأمر، وخمق الشروط لتمبية  عمل أخصائي مصطمحات

. وعمى طبيعةفي  الأصلالحاجة التعبير المستخدـ. كممو خمق عمل الدلالي وعمـ 

النقيض مف ذلؾ ، فإف التسمية ىي تدويف مجموعة مف الكممات الخاصة بمجاؿ )عممي 

 .البراغماتية النحوية ونموذجي(. بعد ذلؾ يتـ إجراء التدويف أكثر ، وفقًا لممعايير 

يتضمف عمل المصطمحات الآف استخداـ أدوات الكمبيوتر ، بما في ذلؾ برامج قواعد 

البيانات. تتـ الإشارة إلى معمومات المصطمح في سجل المصطمحات الذؼ توجد بو عدة 

المدػ، المعمومات النحوية  أشكاؿ. وجدت عموما في ذلؾ نفس أنواع المعمومات: دخوؿ

 .كممة والفئة، عمى سبيل المثاؿ اسـ(، تعريف، مصدر، الخ )الطبقة

العمل المصطمحي ىو ميمة صعبة تنطوؼ عمى الامتثاؿ المطمق لمتعميمات الرسمية  

 2لإدخاؿ البيانات.

 . ترجمة المصطمحات الفندقة:32.

باستمرار: المصطمحات العامة واسعة بالفعل، والعديد مف  تتوسع مصطمحات الفندؽ

التعبيرات يمكف فيميا بسيولة، حتى بالنسبة لغير المطمعينومع ذلؾ، فبيف الإنجيميزيات 

                                                             
1 Marie-Claude L'Homme, La terminologie. Principes et techniques, Presses de l'Université de Montréal, 

2004, 278 p.  ‌
2ibid  ‌
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الجديدة والأىمية المتزايدة للئنترنت لتشغيل فندؽ، فإف مجموعة مف المصطمحات التقنية 

 :تستحق تطويرىا وشرحيا

ADR ليومي : مؤشر الأداء الاقتصادؼ المقابل للئيرادات الناتجة عف أو متوسط السعر ا

 .الغرؼ خلبؿ فترة معينة وعدد الغرؼ التي تـ شغميا خلبؿ نفس الفترة

الكل أو كمياً: ىذا المصطمح يبدو أنو يتـ تعريفو وفقاً لممنشآت أو المشغميف لمسياحة لأنو، 

 وفي أخرػ مع المشروبات في بعض الحالات، يعني إقامة كاممة بدوف مشروبات،

: إف المخصصات ىي مقدار الغرؼ التي يتـ منحيا بموجب عقد مف قبل 1المخصصات

أحد الفنادؽ إلى شركةسياحية. اعتمادا عمى الحالة، يمكف أف يذىب ىذا مف غرفة واحدة 

أو اثنيف إلى عدة عشرات. في قطاع الفنادؽ، غالبًا ما يرتبط التخصيص بتاريخ إعادة 

لمشغل الرحلبت. وبمجرد مرور تاريخ allotées. وىي تحدد حتى يتـ حجز غرؼالشراء

 إعادة الشراء، يستعيد الفندؽ القدرة عمى بيع غرفو بوسائل أخرػ إذا 

رغب في ذلؾ. وكمما تأخرت الحجوزات أكثر فأكثر، أصبح تاريخ إعادة التسوية أكثر 

 فأكثر عنصر مساومة. 

                                                             
Ibid1 
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أسابيع قبل تاريخ  3، فإف ىذا الاتجاه ىو إعادة عرض بالنسبة لممجموعة )عشريف غرفة(

-J الإقامة. عندما يتعمق الأمر بغرفة واحدة أو بضع غرؼ، يمكف أف يتراوح التراجع بيف

 .0و 7

وسائل الراحة: منتجات الترحيب. ىذه ىي الأشياء والمواد الاستيلبكية التي يتمتع بيا 

في غرفتو في الفندؽ. تختمف ىذه المنتجات، والمعروفة باسـ منتجات  العميل مجانًا

الضيافة، مف فندؽ إلى فندؽ، اعتمادًا عمى معايير الفندؽ. عادة ما نعثر عمى الصابوف 

القياسي، والشامبو، وزجاج الأسناف ... المزيد والمزيد، عمبة مف المجاممة بما في ذلؾ 

: يتطمب ىذا السعر المثير لمغاية عادة  1راء المسبقأو الش APالشاؼ والقيوة والبسكويت

 .الدفع الفورؼ ، وىو عادة غير قابل للبسترداد

B & B: السرير والإفطار ، غرفة الإفطار. 

ي. حسنًا، المكتب الخمفي: إف المكتب الخمفي وليس ما ىو واضح أمامو، ىو خمف وخف
لـ يكف مف الصعب تخميف ذلؾ، ولكف ما ىو أكثر قميلًب ىو أننا في بعض الأحياف نشبو 
المكتب الخمفي عددًا مف العمميات لا عادةً الفنادؽ. بالإضافة إلى الاتصاؿ الياتفي، ، 
دارة الدخل ، يحدث أف يجد المرء تحت ىذا الاسـ المحاسبة ، ومراقبة التكاليف ، وقسـ  وا 

.اتب ... الخالرو 

                                                             
Ibid1 
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 الفصل الثاني:

 مقدمة:

، شركة رائدة عالميًا في قطاع الضيافة ، حيث  Marriott Internationalتعتبر شركة 
مميار دولار  22بمدًا، وتدر أرباحًا تزيد عف  127موقع في  6500يوجد أكثر مف 

 . 2017أمريكي خلبؿ العاـ 

 90وتديرىا عائمة ماريوت منذ ما يقرب مف  Alice Marriottو  J. Willardأسسيا 
، بالقرب مف العاصمة واشنطف ، ميريلبند ،  Bethesdaعامًا، وتقع الشركة في بيثيسدا

 الولايات المتحدة الأمريكية.

، عرفت ماريوت بالبعد الإنساني لثقافة الشركة. العلبمة 1927منذ إنشائيا في عاـ 
 ة تتطور التجاري

 دوليا وتقدـ لمناس مف جميع مناحي الحياة عالما مف الاكتشافات والفرص.

 :1مؤسس ماريوت الدولية J. Willard Marriottالسيرة الذاتية لمؤسس .1

، وىو 1900سبتمبر  17ولد جوف ويلبرد ماريوت في ماريوت سيدمنت بولاية يوتا في 
 Ellen Morrisو Hyrum Willard Marriottالثاني مف بيف ثمانية أطفاؿ في 

Marriott في شبابو، بدأ .J. Willard 

برفع سكر البنجر والأغناـ في مزرعة العائمة الصغيرة. سرعاف ما تعمـ  -"بيل"  -
الاعتماد عمى حكمو ومبادرتو. "أعطاني والدؼ مسؤولية رجل"، قاؿ ماريوت بعد عدة 

نو لـ يخبرني بالكثير عف كيفية القياـ بذلؾ، سنوات. "أخبرني ما الذؼ يريد أف يفعمو، لك
 كاف الأمر لي أف أكتشفو لنفسي".

                                                             
Ibid1 



 

31 
 

مف عمره، دخمت ماريوت عالـ الأعماؿ مع أشقائيا الأصغر سنا  13في سف اؿ 
دولار،  2000لممساعدة في رفع الخس في المزرعة. جمب الحصاد في نياية الصيف 

 والتي قدميا ماريوت عمى الفور إلى والده. 

رساؿ  3000ابنو البكر لبيع قطيع مف  Hyrumالسنة التالية، أعطى  في مف الأغناـ، وا 
الصبي وتيمو صوفي دوف مرافقة السكؾ الحديدية إلى ساف فرانسيسكوبقدر ما أحب بيل 

 المساحات المفتوحة وعظمة جباؿ الروكي، كاف يحمـ بحياة خارج المزرعة العائمية. 

دودة. بعد الانتياء مف ميمة مدتيا سنتاف إلى كنيسة لكف بدوف تعميـ، كانت نظرتو مح
لمتابعة دراستيا  1921المورموف في نيو إنغلبند، عادت ماريوت إلى ولاية يوتا في عاـ 

 الجامعية، حيث حصل أولًا عمى 

كمية ويبر جونيور ثـ عمى جامعة يوتا. وجاءت أمواؿ التعميـ مف مجموعة متنوعة مف 
وؿ صيفي منتظـ لبيع الملببس الداخمية الصوفية إلى قطع الوظائف، بما في ذلؾ تح

 الأشجار في شماؿ غرب المحيط اليادغ.

 :1إطلاق الأعمال العائمية.2

أثناء إقامتو في الجامعة، وضع ماريوت خططًا لبدء نشاطو التجارؼ الخاص، عمى بعد 
آلاؼ الأمياؿ ، في عاصمة البلبد. وبحموؿ نياية ميمتو، سافر بيل عبر واشنطف 

امتياز  A&W. حصل عمى A&W RootBeerالعاصمة ، واعترؼ بسوؽ مخصصة لػ 
. ماريوت وشريكو 1927بيع عاـ ، بالتيمور وريتشموند، وتوجيت نحو ر DCواشنطف، 

مايو،  20لشراء معدات وتأجير أعماليـ الصغيرة.  6000ىيوكولتوف، قد اجتمعنا $ 
اليوـ الطيار تشارلز ليندبيرغ بدأ حياتو منفردا رحمة عبر الأطمسي في التاريخ  - 1927

                                                             
Ibid1 
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 . أطمق شركتوNWشارع،  14 3128الثنائي فتح البيرة البراز جذر جديدة تقف في  -
 الوليدة، 

عاد ماريوت يوتا بعد أسبوعيف لحضور حدث آخر أف وعد بتغيير حياتو: زواجو مف 
، بعد يوـ واحد مف تخرج أليس مف جامعة يوتا ، تزوجوا في  1927يونيو  9أليس. في 

سولت ليؾ سيتي. كاف شير العسل لمزوجيف طريقاً وعريقاً طويلًب إلى واشنطف العاصمة 
 سنة  58ذجية تي. لمدة في سيارة فورد النمو 

نادرا ما استراح جيو. ويلبرد ماريوت. سواء كانت  - 1985حتى وفاتو في أغسطس  –
تضيف مواقع ، أو إجراءات مثالية ، أو تتوسع في أعماؿ تجارية جديدة ، استنشقت 
ماريوت وأكمت وعاشت وحممت بأعماليا. حتى عندما ابنو البكر، ج. ويلبرد "بيل" 

 ، يفترض أىـ مسؤوليات بعد تعيينو ماريوت جونيور

، مؤسس لا يمكف أف تجمب نفسو عمى التقاعد. 1972التنفيذؼ لمشركة في عاـ  الرئيس
صحيح مدير الممارسة، وقاؿ انو يحب لزيارة الأماكف البعيدة مف ماريوت، وقضاء بعض 

الوقت مع عدد متزايد مف الشركاء والذؼ احتل المركز في عينيو، كاف سر شركتو إلى 
ف بعملبئؾ" ، نصح باستمرار مديرؼ التنفيذييف في النجاح. "اعتنى بالشركاء وسوؼ ييتمو 

اىتماـ  ندماريوت ، معربًا عف اعتقاد عميق يظل يمثل حجر الزاوية في ثقافة الشركةم
المؤسس للآخريف أيضًا إلى الكنيسة والجمعيات الخيرية والبمد. بالإضافة إلى العشور 

 والقيادة 

لدعـ القضايا التي تيمو، مع التركيز عمى في كنيسة المورموف، أعطى بيل الوقت والماؿ 
التعميـ. وترأس أيضا لجنتيف رئاسيتيف افتتاحيتيف ونظمت "يوـ أميركا الخاص" في عاـ 

 بناء عمى طمب الرئيس ريتشارد نيكسوف آنذاؾ. 1970
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، يمخص ج.  1985أغسطس  13في وقت ما قبل وفاتو في منزلو في نيو ىامبشاير في 
فة الشخصية التي دفعتو طواؿ حياتو: "يجب عمى الرجل أف يستمر ويلبرد ماريوت الفمس

في البناء وبناء أشياء بناءة. في الأشياء التي تجرؼ في ىذا العالـ الرائع، يجب أف يكوف 
شخصًا يعتمد عميو، يجب عميو أف يعيش الحياة والتأكد مف أف كل يوـ لو أىمية، حتى 

 ، ولكف ىذا ما سأفعمو.النياية، في بعض الأحياف يكوف مف الصعب

 يجب أف يكوف الرجل بنّاء ويفعل أشياء بناءة.

Un homme devrait être constructif et faire des choses constructives 

 :1القيم الأساسية لماريوت3.

. ومع2القيـ الأساسية لمار تغيرىا وتقدميا، تظل المعتقدات  يوت تجعمو ما ىو عميو اليوـ
الأكثر أىمية لمعلبمة التجارية ىي نفسيا: إعطاء الأولوية للئنساف، والسعي إلى التميز، 

 Marriottوقبوؿ التغيير، والتصرؼ بنزاىة، وخدمة العالـ. إف كونؾ جزءًا مف 
International .يعني أف تكوف جزءًا مف تاريخ غني وثقافة مزدىرة 

 للإنسان: الأولوية-أ

 "اعتني بموظفيؾ وسيقوموف برعاية العملبء. "

لقد كانت فمسفة المؤسس ج. ويلبرد ماريوت ىي جعل ماريوت إنترناشيوناؿ مكانًا محفزًا 
عامًا. ثقافتيا "رعاية الموظفيف" حازت دائمًا عمى جوائز وتكريمات حوؿ  85لأكثر مف 

 جاح ىو سمة مف سمات العمل.العالـ. تزويد الشركات الزميمة بفرص النمو والن

 

                                                             
(https://www.marriott.fr/marriott/heritage.mi1 

‌



 

34 
 

 :1التميز هو شعار العلامة التجارية-ب

 التزاـ ماريوت لمعملبء واضح في كل شيء يقوـ بو.

تشتير ماريوت بخدمتيا الممتازة، والتي يرجع أصميا إلى ىدؼ الأعماؿ الرئيسي لشركة 
J. Willard Marriottنحف وىو "وجبات الطعاـ الجيدة والخدمة الجيدة بسعر معقوؿ ."

، في كل وجية حوؿ العالـ.  فخوروف بكل التفاصيل، كل يوـ

 :2ماريوت يشجع التغيير-ج

 كاف الابتكار دائمًا جزءًا مف تاريخ ماريوت.

ساعدت عائمة ماريوت في تشكيل صناعة الضيافة الحديثة. طموحيا ىو الابتكار 
المتغيرة لمعملبء مع العلبمات التجارية الجديدة والأماكف  باستمرار وتوقعالاحتياجات
 الجديدة والخبرات الجديدة.

 :3ماريوت يعمل بنزاهة-د

 إف الطريقة التي تدير بيا ماريوت ىذه الأنشطة لا تقل أىميتيا عف الأعماؿ التي تنشئيا.

وؾ التجارؼ يفي ماريوت بمعايير أخلبقية وقانونية لا مثيل ليا. وتنطبق ىذه عمى السم
اليومي، وسياسة الموظف، وسياسة سمسمة التوريد، والبرامج والممارسات البيئية، والالتزاـ 

 بالبيئة. حقوؽ الإنساف والمسؤولية الاجتماعية.

 4في خدمة العالم: ماريوت-ه

 "روح الخدمة" في ماريوت ىي قوة الشركة.

                                                             
Ibid 
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ؤلاء الموظفوف. تركز تدعـ ماريوت بشكل نشط المجتمعات التي يعيش ويعمل بيا ى
ماريوت العالمية عمى خمس قضايا اجتماعية عالمية: مكافحة الفقر وحماية البيئة وتنمية 

 الاقتصاد المحمي ورفاه الطفل والتنوع الثقافي والتكامل...

 1محفظة سوق علامة ماريوت:4.

لمعملبءومكافآت ثيف التجارية المميزة لػماريوتولاءً لا مثيل لو 2توفر العلبمات الثلب
RevPAR  الأكثر حداثة ومجموعة واسعة مف خيارات التنمية العالمية. تتميز محفظة

ماريوت بتميزىا عف طريق التصميـ البصرؼ والبرمجة المميزة والخدمة الشخصية، وتوفر 
 وأصحاب الامتياز العلبمة التجارية المناسبة في المكاف المناسب.-لممستيمكيف 

 التجارية المختمفة لفنادؽ ماريوت العالمية ىي:العلبمات 
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 :1.فنادق رونيسانس5

 تعريف فنادق رينيسانس: 

ىي علبمة تجارية عالمية مف الفنادؽ. العلبمة التجارية ممموكة مف قبل  فنادؽ رينيسانس
ماريوت الدولية والعديد مف فنادؽ عصر النيضة تدار مف قبل ماريوت. ومع ذلؾ، يتـ 
تشغيل بعض بموجب ترخيص الامتياز. تمبي فنادؽ رينيسانس فئة راقية مف جميور 

في البداية كعلبمة تجارية ثانوية، فقد تـ  المسافريف. عمى الرغـ مف أف ماريوت اكتسبتيا
 الترويج لعصر النيضة في السنوات الأخيرة كعلبمة تجارية رئيسية.

تحت اسـ فنادؽ رينيسانس رمدا، القسـ الراقي  1981تأسست فنادؽ رينيسانس في عاـ 
، Denver. وكاف أوؿ مكاف إقامة يقع فيكمرادو دنفرRamadaInns ،Incلفندؽ 

Colorado. 

في ىونج  New World DevelopmentCompany، حصمت شركة 1989ي عاـ ف
كونج عمى معظـ نظاـ رمدا وحسف الامتياز )تـ بيع حقوؽ الولايات المتحدة لاسـ رمدا 

( ورمدا السابقة. وقد تـ تغيير اسميا أزتر كورب. أسس العالـ Prime Hospitalityإلى 
 الجديد عصر النيضة كعلبمة تجاريةمستقمة.

، اشترت شركة نيو وورلد فنادؽ نستمو ستوفر ودمجتيا مع عصر 1993في عاـ 
النيضة، وا عادة تسمية جميع ىذه الفنادؽ في فنادؽ رينيسانس ستوفر حتى أوائل عاـ 

، عندما تخمت الفنادؽ عف العلبمةالتجارية ستوفر وأصبحت فنادؽ عصر 1996
ة والامتيازالخاصة بيا، مع الاحتفاظ النيضة. قامت شركة نيو وورلد بإصدار شركة الإدار 

 .CTF Holdingsبممكية العديد مف الفنادؽ الفردية مف خلبؿ شركتيا التابعة 

                                                             
https://en.wikipedia.org/wiki/Renaissance_Hotels 1 
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 Renaissance Hotel Group NV، حصمت ماريوت عمى مجموعة 1997في عاـ 
، وىي شركة ىولندية ، وتحتفع بالعلبمة التجارية لعصر رينيسانس بينما تتخمى تدريجياً 

،  2005. في عاـ CendantCorpإلى  Ramada Internationalؿ عف أعما
استحوذت ماريوت عمى معظـ فنادؽ رينيسانس الممموكة لشركة نيو وورلد / سي تي إؼ 
 في أمريكا الشمالية وأوروبا ، بيدؼ بيعيا تحت إدارة و / أو امتياز عمى المدػ الطويل.

مع فنادؽ كبيرة في  Ramada Renaissanceبدأت العلبمة التجاريةرمدارينيسانس
المراكز الحضرية الرئيسية. ومع ذلؾ، فقد قررت ماريوت توسيع مجموعة "نمط الحياة" 
الخاصة بيا، بما في ذلؾ علبمة رينيسانس، ويمكف العثور عمى الفنادؽ في أكثر مف 

 موقعًا حوؿ العالـ. 160

 :1إستراتيجية فنادق رينيسانس.6

 عمى جانبيف: تعتمد فنادؽ رينيسانس

 نافيقاتور:

 العميل يتفرع عمى أحدث وأفضل المستجدات في الحي.

في جميع أنحاء العالـ، ىناؾ نيضة ليؤلاء العملبء لمساعدتيـ عمى التواصل مع أفضل 
الخبرات حوؿ فندؽ رينيسانس. وقد تـ اختيار كل متصفح بعناية لضماف تمكف العملبء 

وف. غالباً ما يراىا الضيوؼ خارج الفندؽ في المنطقة، مف العثور عمى ما لا يقولو المرشد
 ويبحثوف عف التجارب الأكثر إثارة 
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والجديدة والخيالية التي يوفرىا الحي. ما إذا كاف العميل يريد العثور عمى أفضل بار لمبيرة 
الحرفية، أو مزجيا مع السكاف المحمييف في أحد أسواؽ الشوارع المسائية، أو مجرد 

 ومشاىدة الموسيقى المحمية الحية. الاسترخاء

سيعيش العميل محميًا بمساعدة برنامج الملبحة الخاص بنا. يحتوؼ كل فندقرينيسانس 
 عمى متصفح في الموقع متاح لممساعدة في العثور عمى أفضل التجارب المحمية.

 رن ميتنقسز:
نظر عف حجـ خدمة تتجاوز التوقعات، تـ تصميـ الاجتماعات لتكوف استثنائية. بغض ال

المجموعة أو غرضيا، فإف فريقًا متخصصًا في الفندؽ الذؼ تختاره يجمع بيف أجواء عمى 
طراز الحي مستوحاة مف كل مساحة، وتقديـ طعاـ محمي رائع وفواصل اجتماعية رئيسية 

 لإلياـ وتحفيز الضيوؼ. .

عملبء. مف . الاجتماعات ىي الوعد الذؼ تقدمو رينيسانس ليؤلاء الR.E.Nكل حرؼ في 
تخطيط الفعاليات والاجتماعات المصممة بممسة شخصية إلى الحمويات الحسية للئلياـ 

 المحمي.

Rlivelive يساعد النظاـ الأساسي لمفعاليات في تخطيط الأحداث والخبرات الخاصة :
لضيوؼ ىؤلاء العملبء مف خلبؿ الشراكات مع الموسيقييف المحمييف وخبراء المزيج 

رىـ. رينيسانس يفعل ذلؾ في الراحة والراحة مف الحانات والصالات. ستيتـ والفنانيف وغي
 الفرؽ بالتفاصيل. كل ما يفعمو الزبوف ىو تزويد الضيوؼ.

 الاجتماعات التجاسمية التجريبية:
مف المشروبات -موقع جميع الحواس  رينيسانسبالنسبة للبجتماع نفسو، يعكس عصر  

المستوحاة محميًا وفواصل الوجبات إلى المعالـ والروائح والأصوات التي تحدد النغمة 



 

39 
 

 -للبجتماع. تتضمف إعدادات الجدوؿ أيضًا عناصر تفاعميةلمحفاظ عمى تفاعل النزلاء 
 زيادة الحالة المزاجية وتحفيز الذاكرة الحسية لتعزيز الذاكرة.

 لجوار:حكايات ا

الفندؽ روح الحي، مضيفا الممسات المحمية للبجتماعات والمناسبات  Navigatorيجمب 
مف خلبؿ المواد الغذائية والمشروبات، والمعرفة المتعمقة في المنطقة. إذا كاف لدػ 

الضيوؼ بضع ساعات لتجنيبيـ، فإف المتصفح ىو الشخص الذؼ يجب رؤيتو. سيعرفوف 
 لتشجيع العملبء عمى الخروج. أفضل الأماكف في المدينة

 :1. عرض مدينة تممسان7

")العيوف(. تقع TILMESبعد المؤرخيف ، تديف تممساف باسميا إلى المصطمح البربرؼ "
متر فوؽ مستوػ سطح البحر عند سفح  800كـ جنوب غرب وىراف و  140عمى بعد 

جزء مف بيئة خضراء مع  المنحدرات الحمراء الكبيرة ، وتحيط بالمدينة أرض خصبة.وىو
غابات الصنوبر عمى المرتفعات والبساتيف وبساتيف الزيتوف في السيل والكروـ عمى سفوح 

التلبؿ التي تنتج الخمور الشييرة "تلبؿ تممساف". ودعا الروماف إلى جانب مدينة 
"POMARIA."وىذا يعني "البساتيف ، " 

أغادير ، وتقع في الشماؿ الشرقي كانت ميد تممساف الذؼ عرؼ بدوره العديد مف 
السلبلات: ادريسيديس ، زيانيدس ، ميرينيدس ، المرابطيف. ىذا الأخير فضل عمى 

" TAGRARTأغادير الموقع الأكثر ىضبة مف خلبؿ بناء مدينة جديدة تسمى "
 )المعسكر العسكرؼ(.

 وا كمنطقة مرور ليـ سطرا صمبة حوؿ المدينة.ثـ جاء الموحدوف الذيف غادر 
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تديف مدينة تممساف بروعتيا لمسلبلة الزيانية التي استوعبت العمارة الراقية في الأندلس 
وعمى الأخص مدينة قرطبة لبناء القصور ، حيث تـ الانتياء مف أعماؿ المسجد التي 

ساف خلبؿ العصور تركيا أسلبفيـ مثل: المحراب والقباب. في وقتيـ ، أصبحت تمم
 الوسطى عاصمة المغرب العربي.

بعد ذلؾ حوصر تممساف مرتيف مف قبل المرينييف مف الغرب الذيف بنوا المنصورة 
)المنتصر( التي لا يوجد منيا اليوـ سوػ القميل مف الحصوف والمئذنة المييبة التي يبمغ 

 متراً. 40ارتفاعيا 

تصبح تممساف مدينة في طميعة الخطابات مع مرور ىذه السلبلات وتختمر ثقافاتيا ، 
 والفنوف ، والمباني العديدة والمثيرة للبىتماـ.

لا يمكف اكتشاؼ المدينة بسيولة كما يبدو لمزائر الذؼ يقترب منيا لأوؿ مرة.مف أجل نيج 
أفضل ، لا تتردد في المغادرة في البداية إلى حد ما مف تممساف: إنيا قبة لا سيتي عمى 

لتي نكتشف فييا أفضل مدينة بعد مرورا بالمنصورة يظل صورة جميمة لمفف المرتفعات ا
 الإسلبمي.

 تفتخر تممساف بالعديد مف المواقع والآثار التي تعود إلى الحقبة الإسبانية المغاربية:

 ".Pomaria( حيث كاف يقع الروماني القديـ "790أغادير ) -

مئذنة مف الطوب الأحمر بارتفاع  ( يقع في وسط المدينة مع1136المسجد العظيـ ) -
 مترا. 30

( ، سيدؼ بومديف ، في 1353( ، سيدؼ ىالودؼ )1296مساجد سيدؼ بمحسف ) -
 ( ، جواىر حقيقية مف العمارة العربية الإسلبمية.1363( ، سيدؼ إبراىيـ )1339الإلباد )
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- MEGHOUAR ي المييبة )القرف الثاني عشر( والتي كانت ذات يوـ المقرالرسم
 .Zianidللؤمراء 

 متراً. 40( وبقاياه ومئذنتو المييبة التي يبمغ ارتفاعيا 1299منصوره ) -

 باب الكرماديف وباب الخميس ، بقايا الجدار الموحدؼ القديـ )القرف الثاني عشر(. -

- SACRIOUS WOOD  مفSIDI YACOUB.وفستقائيا المييب 

- MEDERSA (1905 الذؼ يضـ حاليا المتحف الأثرؼ والإثنولوجي والتي أتيت مف )
 المشاىير البارزيف.

 (.1937دار الحادث ) -

لا تفوت زيارة الأحياء القديمة في المدينة لمذىاب لمتسوؽ واكتشاؼ مواىب الحرفييف الذيف 
ىـ مستودعات ثقافة الأمس )النسيج ، والتطريز ، والعمل الجمدؼ ، ونحت الخشب ، 

الأدوات النحاسية ، والمجوىرات ، الخياطة التقميدية ...(بالإضافة إلى العديد مف و 
الفضائل التاريخية والثقافية والحرفية ، ىناؾ موقع جغرافي متميز في أقصى غرب البلبد 
، والذؼ كاف مركز نفوذ تممساف في منطقة وسط المغرب ، نظراً لمعلبقات التي كانت 

 مع أوروبا والمناطق الجنوبية. d'Oran. و تحتفع بيا مف موانئ ىوف 

المواقع الخضراء والمناخ المطيف والمصادر والجباؿ ، بالقرب مف الساحل ، تعطي 
 تممساف ومنطقتيا 
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 مينة سياحية بامتياز:

عمى المدينة بغاباتو الترفييية الجميمة التي يرتادىا  Plateau LallaSettiيطل مطعـ  -
 لتي تبحث عف النضارة والراحة ومدينة الملبىي.العديد مف العائلبت ا

 
 :1مثال عمى فندق رينيسانس تممسان

ستي،  رينيسانس تممساف عبارة عف فندؽ فخـ في مدينة تممساف، يقع عمى ىضبة للب
غرفة فسيحة  204مطار مصالي الحاج. لو -زناتة-دقائق مف تممساف 20عمى بعد 

أجنحة السفراء جناح  10أجنحة دبموماسية،  12غرفة فاخرة و 180وأنيقة، بما في ذلؾ 
رئاسي وممكي، في الفندؽ الوصوؿ إلى الإنترنت مجانا يتمتع السواح بأفضل راحة أثناء 

ؽ الرينيسانس لديو العديد مف المطاعـ، ومطعـ أرابيسؾ مع رحلبت العمل والترفيو. فند
تخصصات الأسماؾ والبستاف، والذؼ يقدـ المأكولات المتوسطية، أو في بار الصالة 

الكازار. يتوفر مسبح في اليواء الطمق ومركز لمياقة البدنية مجيز بالكامل وممعباف لمتنس 
ييية. يوفر ىذا الفندؽ مرافق مؤتمرات وسبا كبير يوفر مجموعة واسعة مف الأنشطة الترف

 واجتماعات أكثر حداثة مثالية للبجتماعات الكبيرة وحفلبت الاستقباؿ وحفلبت الزفاؼ

 :2. الاندماج بين المدينة والعلامة التجارية8

تممساف بشكل مثالي لمضيوؼ مف رجاؿ الأعماؿ والسياح عمى  تـ تصميـ فندؽ رينيسانس
حد سواء. وىو مستوحى مف الروابط التاريخية والثقافية لمدينة تممساف. تـ افتتاحو في عاـ 

، ويطل عمى المدينة، ويوفر إطلبلة بانوراميو مف موقع استثنائي، وىضبة للب 2011
بشكل مثالي مع التقاليد المعمارية في المغربي -ستي. يمزج ىذا الفندؽ المصمـ العربي

                                                             
1
 hotel/-tlemcen-renaissance-https://www.marriott.fr/hotels/travel/algbr( 

Ibid 2 

https://www.marriott.fr/hotels/travel/algbr-renaissance-tlemcen-hotel/
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المنطقة. تشتمل المواقع التاريخية والطبيعية العديدة بالقرب مف فندؽ رينيسانس تممساف 
عمى قصر المشوار ومنتزه تممساف الوطني ومنحدراتو وبحيرة للب ستي، حيث يمكف لمزوار 

الاستمتاع بالعديد مف الأنشطة.
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 الدراسة التطبيقية:

و  لمذكرتنا ىذه عمى مجموعو مف الكممات الجانب التطبيقي  وسوؼ نتعرض في ىذا
والمترجميف في  والتي تعتبر مفتاح الدارسيف  الفندقةالمصطمحات التي يتـ تداوليا في عالـ 

المكافآت بالمغتيف الفرنسية  المقترحات مف مف   وسوؼ نحاوؿ تقديـ بعض  ميداف ىذا ال
حصة الأسد في الاستخدامات  ف المغة الإنجميزية ليا أ ويجدر بِنَا الذكر   والإنجميزية 

اقتبست الكممات الإنجميزية ويتـ استعماليا  الفندقية عبر العالـ حتى أنو كثير مف المغات 
وذلؾ يرجع الى أف اكبر  تجات في كل معاممة فندقية مف تسويق وتكويف وترويج المن

الشركات العالمية التي تحتكر ميداف الفندؽ ىي أمريكية إلى أف الشركة لا تزاؿ لا 
الذؼ تشتغل فيو وأف  تستطيع التخمي عف الترجمة وذلؾ لي احتياجاتيا القانونية في البمد 

وثائق بما البعد قوانيف ىذه البمداف تجبر ىذه الشركات عمى أف تقوـ بترجمة بعض مف 
 .فييا القوانيف الأساسية لمشركة

أيضا أف نقوـ بترجمة الكممة الاصمية بالمغة الإنجميزية الى  أردناوفي عممنا المتواضع ىذا 
التي نتمنى أف نكوف قد  المغة الفرنسية والعربية، لتقديـ شيء مف الشروحات ليذه المفاىيـ 

ي. ليذا الغرض قمنا بجمب ثلبثة محادثات وفقنا ولو بالقميل إلى التقرب مف المعنى الأصم
 دؽ، و ىي الاستقباؿ، المطعـ و المطبخ.افي ثلبث أقساـ عمل في الفن
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 المحادثة الأولى في الاستقبال:-1
 

english: 

The Receptionist: Good afternoon, sir, welcome to the renaissance Tlemcen Hotel, how may I help 

you? 

The guest: We made a reservation. 

The Receptionist: what is your name, please?  

The guest: Mr. Amine GUEDJOU.  

The Receptionist: could you spell it, please?  

The guest: A.M.I.N.E  G.U.E.D.J.O.U 

The Receptionist: Thank you. May I have your passport, please?  

The guest: Here it is.  

The Receptionist: Could you fill in the form*, please?  

The guest: Certainly. 

The Receptionist: Thank you. You Booked for two nights, non-smoking room in a high floor, 

correct? 

The Guest: yes, exactly. 

The receptionist: Here is your key, you are in the room 501, our bellboy will help you with your 

luggage. 

The guest: thank you so much.  

The Receptionist: it is a pleasure, have a nice stay. 

 

Francais: 

Le réceptionniste : Bonsoir monsieur bienvenue à l’hôtel renaissance Tlemcen, comment puis-je 

vous aider ? 

Le client : Nous avons effectué une réservation. 
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Le réceptionniste : Pourrais-je avoir votre nom svp ?  

Le client : Mr. Amine GUEDJOU.  

Le réceptionniste : pouvais-vous me l’épeler ?  

Le client : A.M.I.N.E  G.U.E.D.J.O.U 

Le réceptionniste : Merci, pourrais-je avoir votre passeport, svp ?  

Le client : Tenez, le voilà.  

Le réceptionniste : pouvais-vous remplir cette fiche, svp ?  

Le client : Bien sûr. 

Le réceptionniste : Merci, vous avez bien réservez une chambre non-fumeur pour deux nuits dans 

un étage élevée ? 

Le client : oui exactement. 

Le réceptionniste : tenez voici vos clefs vous êtes a la chambre 501 notre bagagiste va vous aider 

avec vos bagages. 

Le client : merci beaucoup..  

Le réceptionniste : avec grand Plaisir, passez un agréable séjour. 

 

 عربي:

كيف  رونيسانس تممساف، مرحباً بكـ في فندؽ سيدؼ،موظف الاستقباؿ: مساء الخير 
 يمكنني مساعدتؾ؟

 الضيف: لقد قمنا بالحجز.
 مف فضمؾ؟ اسمؾ،موظف الاستقباؿ: ما 
 جو.قاالضيف: السيد أميف 

 مف فضمؾ؟ تيجئتو،موظف الاستقباؿ: ىل يمكنؾ 
 .و جف ؽ ا  ؼ ـ الضيف: أ

 موظف الاستقباؿ: شكرا. ىل يمكنني الحصوؿ عمى جواز سفرؾ مف فضمؾ؟
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 الضيف: ىا ىو.
 موظف الاستقباؿ: ىل يمكنؾ ملء الاستمارة، مف فضمؾ؟

 الضيف: بالتأكيد.
في طابق  ممنوع، التدخيفأيف غرفة  ليمتيف،موظف الاستقباؿ: شكرا. لقد حجزت لمدة 

 صحيح؟ ع،مرتف
 بالضبط. نعـ،الضيف: 

في  حامل الأمتعةسيساعدؾ  ،501أنت في الغرفة  مفتاحؾ، ىو اذموظف الاستقباؿ: ى
 أمتعتؾ. نقل

 الضيف: شكرا جزيلب.
 ، إقامة سعيدة.سرورؼ موظف الاستقباؿ: إنو لمف دواعي 

 
مف المغة الانجميزية  ستقباؿاموظف في ىذا الجزء الأوؿ قمنا بترجمة محادثة بيف زبوف و 

الى الفرنسية و العربية حسب كيفية التعامل في المجاؿ الفندقي اثرػ ملبحظاتنا في فندؽ 
 الرونيسانس، الذؼ اشتغمنا فيو لمعديد مف السنوات. 

  
لمفيـ أكثر قمنا باستخراج مف ىذه المحادثة المصطمحات الفندقية و قمنا بشرحيا اثرػ 

 الجدوؿ الاتي:
 

 
English‌Françaisتعميقات عربي‌ 
Receptionist réceptionniste  موظف

 الاستقباؿ
يقوـ موظف الاستقباؿ بالترحيب بالضيوؼ لدػ 

وصوليـ الى الفندؽ، فيو يتأكد مف أف رحمتيـ سارت 
بشكل جيد، ويقدـ خدمات المؤسسة، ويقدـ معمومات 
عف الأنشطة السياحية لممدينة أو بالقرب مف الفندؽ، 
إنو يقوـ بالترتيبات الإدارية للئقامة ويمنح العملبء 

و تحت تصرفيـ لتسييل مفتاح غرفتيـ. ومف ثـ في
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إقامتيـ. انو مسؤوؿ أيضًا عف جدوؿ حجز الغرفة، 
ويبمغ العملبء عف طريق الياتف عف توافر المنشأة 

والتحفظات. مع العمـ تماما حالة ملء الفندؽ 
وتحركات الوافديف والمغادريف، فإنو يشير إلى موظفي 

 طوابق الغرؼ التي سيتـ إعدادىا.
الزبائف، يتأكد مف أف إقامتيـ أخيرًا، عندما يغادر  -

كانت تسير عمى ما يراـ، حيث يقوـ بتأسيس الفواتير 
 ويقوـ بالدفع.

في المؤسسات الصغيرة مع فريق صغير في 
الاستقباؿ، غالباً ما يسمى موظف الاستقباؿ موظف 

" لأنو يجب أف يتكيف مع Tournantاستقباؿ "
احتياجات الخدمة ويفترض جميع مسؤوليات 

 باؿ.الاستق
في فندؽ الرونيسانس موظف الاستقباؿ يقوـ بمياـ 
أخرػ كإرشاد الزبائف الى استعماؿ ىواتفيـ النقالة 

لبعث رسالة تحتوؼ عمى وقت وصوؿ الزبوف، و ذلؾ 
 MARRIOTT)اثر امتيازات برنامج ماريت ريوارد

(REWARDS  الذؼ تكمـ عمى كيفية الحصوؿ عمى
ػ مذكرتو ىذه البطاقة, زميمي وحيد دراس اثر 

 .2014/2015عاـ
 يقوـ موظف الاستقباؿ باستعماؿ أحدث البرمجيات 

وىو برنامج يقوـ بأداء كل مياـ    OPERAمثل: 
 التسجيلبت المتخصصة بالفندؽ.
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Hotel  /Motel Motel / Hotel  أو  الفندؽ عبارة عف مؤسسة سكف تجارية، تقدـ غرؼ فندؽ أو نزؿ
شقق مفروشة للئيجار. تتميز تأجير الاقامة يوـ أو 

 أسبوع أو شير، قد تشمل خدمة الترميـ.
يمكف تشغيل فندؽ سياحي عمى مدار السنة بشكل 

 Leدائـ أو لموسـ واحد أو أكثر فقط. يوجد أيضا 
motel   و ىو فندؽ صغير الحجـ, يتواجد كثرة في

 محطات الوقود و الموجودة بالقرب مف طريق السيار.
فندؽ الرونيسانس في مثالنا ىذا ينتمي الى شركة  

ماريوت العالمية و قد تحدثنا عميو أكثر في الفصل 
 الثاني.

To book reserver بياتفيـ يقوـ الزبائف بحجز غرفيـ عبر الانترنات حجز ،
النقاؿ، أو بالاتصاؿ مباشرة بالفندؽ، غالبا ما يتصل 
الزبائف عبر الياتف لحجز غرفيـ لعدـ احتوائيـ عمى 

بطاقة ائتماف البنؾ التي تمكنيـ بالحجز عبر 
 الانترنات.

 
non-smoking 

room 

Chamber non- 

fumeur 
غرفة لغير 
 المدخنيف

 

تمتزـ ماريوت بتزويد زبائنيا ببيئة خالية مف التدخيف، 
وىي فخورة بأف تتباىى بواحدة مف أكثر سياسات 
الفنادؽ الخالية مف التدخيف. منذ إطلبقيا في عاـ 

 2،300، تـ تنفيذ ىذه السياسة في أكثر مف 2006
عقار في جميع أنحاء الولايات المتحدة وكندا في 

ليس نفسو في الجزائر إطار ماريوت. و لكف الوضع 
اذ نجد أف معظـ الزبائف يريدوف غرؼ أيف يستطيعوف 

التدخيف فييـ. و قد تمى تجزيئ المندؽ الى عدة 
مناطق، في البعض منيا يسمح لمزبائف بالتدخيف فييا 
و في البعض الأخر لا. و قد تتـ تسديد غرامة مالية 



 

51 
 

دج في عدـ احتراـ ىذه  30000.00تقدر ب 
 القوانيف.  

 

high floor Etage elevé بعض الزبائف عندىـ مرض اؿ طابق مرتفع acrophobie  
و يريدوف الطوابق السفمية )رىاب الأماكف المرتفعة( 

غالبا ما يحب الزبائف الطوابق العالية لإشرافيـ و لكف 
عمى نظرة عموية لممنطقة أيف يقع الفندؽ. كمما لاف 

كمما كانت النضرة أجمل. يشرؼ فندؽ  الفندؽ عاليا
الرونيسانس عمى نظرتاف، الألى الى الجبل و الثانية 

 الى المدينة. 
bellboy bagagiste بسحب الأمتعة مف المركبة  حامل الحقائبيقوـ  حامل الحقائب

وينقميا إلى الغرفة التي يعرضيا لمزبائف. يوجييـ إلى 
عندما يحتاجوف إلى المعمومات ، وىو  الكونسيرج

مسؤوؿ أيضا عف التسوؽ لمضيوؼ في الفندؽ. 
 ميامو تختمف باختلبؼ الفنادؽ.

 

‌

 المحادثة الثانية في المطعم:-2
الى تمبية حاجيات الزبائف و معاممتيـ بالمعايير الفندقية  يسعى عماؿ فندؽ الرونيسانس

العالمية، في ىذا المثاؿ سنلبحع كيفية معاممة نادؿ فندؽ الرونيسانس مع زبائف اثرػ 
 محادثة في المطعـ.
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English: 

Waiter: Good evening.  

Mr KHERBOUCHE: Good evening. My name is KHERBOUCHE. I booked a table for two.  

Waiter: Yes, sir. This way, please.  

Mr KHERBOUCHE: Let's have a look at the menu.  

Mr GUEDJOU: What do you recommend, KHERBOUCHE?  

Mr KHERBOUCHE: For the starter, what about Salad?  

Mr GUEDJOU: Good idea. And for the main course, I'd like chicken . What about you?  

Mr KHERBOUCHE: The fish is usually excellent here. I'll have a sole.  

Waiter: Are you ready to order?  

Mr KHERBOUCHE: Yes, we'll have salad as starter, and then chicken and grilled sole.  

Waiter: Certainly. And what would you like to drink?  

Mr KHERBOUCHE: one mineral water please  

Waiter: All right.  

 

An hour later.  

 

Mr KHERBOUCHE: This diner is delicious.  

Waiter: Glad you like it sir, would you like a dessert?  

Mr KHERBOUCHE: Thank you very much, but I can't eat anymore.  

Waiter: Would you like some coffee, then?  

Mrs KHERBOUCHE: Yes, I'd love to.  

Mr GUEDJOU: Thank you for this excellent dinner, KHERBOUCHE.  

Mr KHERBOUCHE: You're welcome. Can we have the bill, please?  

Waiter: Certainly. Here it is.  
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Mr KHERBOUCHE: Is the service included?  

Waiter: Yes, it is sir. 

 

Francais: 

Le server : Bonsoir. 

M. KHERBOUCHE: Bonsoir. Je m'appelle KHERBOUCHE. J'ai réservé une table pour deux. 

Le serveur : Oui, monsieur. Par ici s'il-vous-plait. 

M. KHERBOUCHE: Jetons un coup d'œil au menu. 

M. GUEDJOU: Que me recommanderiez-vous, KHERBOUCHE? 

M. KHERBOUCHE: Pour l’entrée, que diriez-vous d’une Salade? 

M. GUEDJOU: Bonne idée. Et pour le plat principal, j'aimerais du poulet. Et vous ? 

M. KHERBOUCHE: Le poisson est généralement excellent ici. Je vais avoir une sole. 

Le serveur: Êtes-vous prêt à commander? 

M. KHERBOUCHE: Oui, nous voudrions de la salade en entrée, puis du poulet et de la sole grillée. 

Le serveur: Certainement. Et que voudriez-vous boire ? 

Mr KHERBOUCHE: une eau minérale s'il vous plait 

Waiter: Très bien. 

Une heure plus tard. 

Monsieur KHERBOUCHE : Ce diner est délicieux. 

Le serveur: Content que vous ayez aimé monsieur, voulez-vous un dessert? 

M. KHERBOUCHE: Merci beaucoup, mais je ne peux plus rien ajouter. 

Le serveur: Voulez-vous du café, alors? 

Mme KHERBOUCHE: Oui, j'adorerais. 

M. GUEDJOU: Merci pour cet excellent dîner, KHERBOUCHE. 

Mr KHERBOUCHE : de rien. Pouvons-nous avoir l’addition, s'il vous plaît ? 
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Le serveur: Certainement, monsieur. 

M. KHERBOUCHE: Le service est-il inclus? 

Le serveur: Oui monsieur, il est inclus. 

‌

 عربي:

 النادؿ: مساء الخير.
 السيد خربوش: مساء الخير. اسمي خربوش. حجزت طاولة لشخصيف.

 النادؿ: نعـ يا سيدؼ. مف ىذا الاتجاه مف فضمؾ.
 نظرة عمى القائمة.السيد خربوش: دعونا نمقي 

 خربوش ؟يا جو: ما الذؼ تنصح بو ، قالسيد 
ؿ في الوَجْبَ  بقمطلالسيد خربوش: بالنسبة   طة؟ماذا عف السلب ة،الأوَّ

 أود الدجاج. ماذا عنؾ؟ الرئيسي،جو: فكرة جيدة. وبالنسبة لمطبق قالسيد 
 منو.السيد خربوش: السمؾ عادةً ممتاز ىنا. سآخذ 

 أنت مستعد لمطمب؟النادؿ: ىل 
ؿبق طكطة سلب نريد نعـ،السيد خربوش:   مشوؼ.سمؾ ثـ دجاج و  ،أوَّ

 النادؿ: بالتأكيد. وماذا تريد أف تشرب؟
 مف فضمؾ ماءالسيد خربوش: 
 النادؿ: حسنًا.

 
 بعد ساعة.

 
 ـ لذيذ.اىذا الطع :السيد خربوش
 سيدؼ ، ىل تحب الحموػ؟ ذاىلسماعي النادؿ: سعيد 

 لكنني لا أستطيع تناوؿ الطعاـ بعد الآف. لؾ،شكراً جزيلًب السيد خربوش: 
 قيوة؟النادؿ: ىل تريد 
 .القيوةأنا أحب  نعـ،السيدة خربوش: 

http://traduction.sensagent.com/%D8%A7%D9%84%D8%B7%D9%91%D9%8E%D8%A8%D9%8E%D9%82%20%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D9%91%D9%8E%D9%84%20%D9%81%D9%8A%20%D8%A7%D9%84%D9%88%D9%8E%D8%AC%D9%92%D8%A8%D9%8E%D9%87/ar-ar/
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 خربوش. الرائع، ياجو: أشكرؾ عمى ىذا العشاء قالسيد 
 . ىل يمكننا الحصوؿ عمى الفاتورة رجاءا؟السيد خربوش: لا دعي لمشكر

 .يالنادؿ: بالتأكيد. ىا ى
 ؟في السعر السيد خربوش: ىل الخدمة متضمنة

 يا سيدؼ. بالضبطالنادؿ: نعـ ، 
 

 جدوؿ المصطمحات الفندقية الواردة في الجزء الثاني:
 

English Français تعميقات عربي 
the menu Le menu عف سمسمة مف الأطباؽ المختمفة  القائمة ىي عبارة القائمة

التي تشكل الوجبة. في المطعـ، ىي أيضا مجموعة 
مف الأطباؽ التي يمكف تقديميا بسعر ثابت. في 
فندؽ الرونيسانس نجد أف في المطعـ ىناؾ خيار 

 le)لمزبائف فإما يأكموف إثرػ القائمة أو في البوفيو 
buffet) ، .الأسعار تختمفة قاختلبؼ الوجبات 

 
the starter L’entrée  وىو عبارة عف وجبة الطبق الأوؿتبدأ الوجبة ب الطبق الأوؿ ،

صغيرة لا تشمل عادة المحوـ الحمراء. في التقاليد 
(، تستطيع antipastoالإيطالية، يتـ تقديـ أنتيباستو )

أف تكوف أيضا عبارة عمى صلبطة أو شيء خفيف 
خاؿ عف النشاء. في بعض المطاعـ يقوـ النادؿ قبا 

لكي  Amuse-boucheالطبق الأوؿ ما نسميو ب 
  يعطي لمزبوف رغبة في الأكل أكثر.
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main course Plat principal ما يكوف الأكبر.  ىذا ىو الطبق الأكثر أىمية وعادة الطبق الرئيسي
يعتبر الطبق المميز أو الأساسي في وجبة تتكوف مف 

الطبق الطبق الأوؿ. عدة أجناس. وعادة ما يتبع 
الرئيسي عادة ما يكوف الطبق الأكثر ثقلًب والأكثر 
تعقيدًا أو جوىرية في القائمة. المكوف الرئيسي ىو 

عادة المحوـ والأسماؾ أو مصدر بروتيف آخر. وغالبا 
سبقو فاتح الشيية أو الحساء أو السمطة. ليذه ما ي

الأسباب يشار إلى الطبق الرئيسي في بعض الأحياف 
 ".meat course باسـ "

to order commander طمب يأتي عادة بعد فحص قائمة الأطباؽ، أيف يتـ ال الطمب، طمب
اختيار الأطباؽ المرغوب بيا و النادؿ يقوـ بأخذ 

 لمزبوف.الطمب  و اعطاءه 
 

dessert 
 

dessert 
 

حموة / وجبة 
 أخيرة.

ما تكوف الدورة  الحموػ تختـ الوجبة الرئيسية. عادة
مصنوعة مف الأطعمة الحموة، ولكف قد تشمل القيوة، 
الجبف، المكسرات، أو غيرىا مف المواد المذيذة. يمكف 
تطبيق مصطمح "الحموػ" عمى العديد مف الحمويات، 
مثل الكعؾ، الفطائر، الجيلبتيف، المعجنات، الآيس 
كريـ، و الحساء الحمو. كما توجد الفاكية عادة في 

 ت الحموػ بسبب حلبوتيا الطبيعية.دورا
 

the bill L’addition تعبر عف قيمة الافطار التي يجب لمزبوف تسديدىا  الفاتورة
 لممطعـ.
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 :بخفي المط لثةالمحادثة الثا-3
مف الرغـ أف ىذه المحادثة بيف عامميف في الميداف الفندقي و لا تشمل اشتراؾ الزبائف 

فييا، و لكف محتواىا جد ميـ لتزويد بحثنا بمعمومات و مصطمحات إضافية في 
 الميداف. 

 فينا محادثة بيف طباخ و كبير الطياة:

 
English: 

 

The cook: hello chef.  

The chief Cook: hello 

 The cook what we are going to prepare today.  

The chief Cook: we will prepare a cold potato salad.  

The Cook : emmm it looks delicious.  

The chief Cook: prepare the ingredients on this list so we can start.  

The Cook : right now. 

 

 

The Ingredients:  

300ml of lemon juice  

One kg of potatoes.  

3-4 c. tablespoon of olive oil  

3 c. vinegar.  

1 C. coffee Dijon mustard  

One clove of garlic  

One branch of flat parsley  

One branch of chervil 

Salt and pepper 

 

The cook: chef, everything is ready. 
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The chief Cook: excellent, we'll peel the potatoes, and rinse them in cold water. Place them in a 

large pot of salt water. Bring to the boil and cook for about 20 minutes, let them uncovered, so 

that they are both tender and firm. 

The cook: When I finish the first step, what should I do? 

The chief Cook: At the end of cooking, drain them, slice them into slices or cubes, put them in a 

bowl, then sprinkle them with lemon juice, mix them gently so as not to make them mashed 

potatoes, and let them marinate in the fridge for at least 3 hours. When serving your salad, 

prepare your vinaigrette by whisking mustard, vinegar, olive oil, salt and pepper, and peeled and 

chopped garlic clove into a bowl. Presents potatoes with lemon juice topped with sauce, and 

dotted with chopped herbs. 

The cook: you would not have a tip to improve this recipe? 

The chief Cook: you can use mayonnaise and to turn your recipe into a salad, add boiled eggs, 

shallots, radishes, pickles, bacon and nuts. 

The cook: thank you chef it is delicious. 

 

Français : 

Le cuisinier : bonjour chef. 

Le chef : bonjour  

Le cuisinier qu’allons-nous préparer aujourd’hui. 

Le chef : nous allons préparer une salade de pommes de terres froide. 

Le cuisinier : emmm sa a l’air délicieux. 

Le chef : prépare les ingrédients inscrits dans cette liste pour qu’on puisse commencer. 

Le cuisinier : tout de suite. 

 

Les ingrédients : 

300ml de jus de citron 

1 kg de pommes de terre. 

3-4 c. à soupe d'huile d'olive 

3 c. à soupe de vinaigre. 

1 c. à café de moutarde de Dijon 

1 gousse d'ail 

1 branche de persil plat 

1 branche de cerfeuil 

sel, poivre 
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Le cuisinier : voilà chef tout est prêt. 

Le chef : excellent, Nous allons Peler les pommes de terre, et les rincer à l'eau froide. Place-les 

dans une grande casserole d'eau salée. Porte à ébullition puis fait-les cuire plus ou moins 20 min, 

casserole découverte, de façon à ce qu'elles soient à la fois tendres et fermes. 

Le cuisinier : quand je fini la première étape que dois-je faire ? 

Le chef : Dès la fin de la cuisson, égoutte-les, tranche-les en rondelles ou en cubes, met-les dans 

un saladier, puis arrose-les de jus de citron, mélange-les délicatement pour ne pas en faire de la 

purée, et laisse-les mariner au frais pendant au moins 3 heures. Au moment de servir ta salade, 

prépare ta vinaigrette en fouettant dans un bol la moutarde, le vinaigre, l'huile d'olive, du sel et 

du poivre, ainsi que la gousse d'ail pelée et hachée. Présente les pommes de terre au jus de citron 

nappées de sauce, et parsemées d'herbes ciselées. 

Le cuisinier : vous n’auriez pas une astuce pour améliorer cette recette ? 

Le chef : Pour varier les assaisonnements, tu peux utiliser de la mayonnaise Et pour transformer ta 

recette en salade composée, ajoute des œufs durs, des échalotes, des radis, des cornichons, des 

lardons et des noix. 

Le cuisinier : merci chef c’est un régal. 

 

 عربي:

 صباح الخير. :الطباخ
 : مرحبا.كبير الطياة

 .  الطباخ: ما الذؼ سوؼ نقوـ بتحضيره اليوـ
 : سنقوـ بإعداد سمطة البطاطس الباردة.كبير الطياة
 يبدوطبق لذيذ. مممـ،الطباخ: 

 نتمكف مف البدء. : قـ بإعداد ما تحتوؼ عميو ىذه القائمة حتىكبير الطياة
 الطباخ: نعـ في الحيف.

 
 

 المكونات:
 مل مف عصير الميموف  300
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 كيموغراـ واحد مف البطاطس.
 ج. ممعقة كبيرة مف زيت الزيتوف  3-4
 ج. خل. 3
1 C.خردؿ ديجوف . 

 فص مف الثوـ
 فرع واحد مف البقدونس المسطح
 فرع واحد مف البقدونس الإفرنجي

 ممح وفمفل
 

 كل شيء جاىز.الطباخ: الشيف، 
: ممتاز، سنقوـ بتقشير البطاطا، ثـ غساىا بالماء البارد. ضعيا في وعاء كبير الطياة

دقيقة تقريبًا، لا داع لوضع الغطاء،  20كبير مف الماء المالح. يُغمى المزيج ويُطيى لمدّة 
 بحيث تكوف البطاطا طرية وثابتة.

 ؟الطباخ: عندما أنتيي مف الخطوة الأولى، ماذا أفعل
: في نياية الطيي، صفييـ، قـ بقطعيـ بشكل شرائح أو مكعبات، وضعيـ كبير الطياة

في وعاء، ثـ رشيـ بعصير الميموف، وامزجيـ بمطف حتى لا تجعميـ بطاطا ميروسة، 
عند تقديـ السلبطة، أعد صمصة الخل  ساعات عمى الأقل. 3ودعيـ في الثلبجة لمدة 

. يقدـ البطاطا مع بقميل مف الخردؿ والخل وزيت الزيتو  ف والممح والفمفل وقشر الثوـ
 عصير الميموف مع صمصة، وينتشر مع الأعشاب المفرومة.

 
 الطباخ: لف يكوف لديؾ نصيحة لتحسيف ىذه الوصفة؟

: يمكنؾ استخداـ المايونيز وتحويل الوصفة الخاصة بؾ إلى سمطة معقدة، كبير الطياة
 ، والمخملبت، والمحـ المقدد والمكسرات.بإضافة البيض المسموؽ، والكراث، والفجل

 الطباخ: شكرا لؾ يا شيف ما ألذه.
 

 جدوؿ المصطمحات الفندقية الواردة في الجزء الثالث:
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English‌Françaisتعميقات عربي‌ 

The cook Le cuisinier تمارس ىذه المينة بشكل عاـ في جميع مؤسسات  الطباخ
..(. يتـ النشاط الطبخ )المطاعـ، المطبخ المركزؼ، .

بمفرده أو في فريق. وىو ينطوؼ عمى الوقوؼ لفترات 
طويمة، والتعامل مع المواد الغذائية والتعرض المتكرر 
لمحرارة والبرودة ،تتطمب ىذه الوظيفة الامتثاؿ لمعايير 
الصحة والسلبمة المتعمقة بالتعامل مع المواد الغذائية 

 والمعدات.
The chief 

Cook 

Le chef 

cuisinier 
كبير الطياة / 
 رئيس الطياة

ىو بمثابة مدير المطبخ في عممية صنع الأطباؽ أو 
الوجبات. وىو يعمل بمفرده، أو يساعده فريق مف 
الطياة الذيف يشرفوف عمى تقنية الطيي بموجب 

 أوامره.
 chef"طاه تنفيذؼ"  نسميو في بعض الأحياف

executif.و ىذا خاصة في الفنادؽ ، 
The 

Ingredients 

Les ingrédients مواد، بما في ذلؾ المضافات الغذائية، تستعمل في  المكونات
المجاؿ الفندقي لكل ما ىو متعمق بالطبخ و العناصر 

 التي تكوف الأطباؽ.
Peler peel ىو عبارة عف إزالة جمد الفاكية.و  تقشير 

marinate mariner في محموؿ معيف لمدة مثلب في ماء مالح، و  وضع ينقع / يغمس
 ذلؾ قبل الطيي.

 
des 

échalotes 

shallots الكراث 
 

نوع مف البصل، ذو طعـ حمو قميل، ويمكف استخدامو 
كبيار أو حتى طيييا في المربى لمرافقة أطباؽ 

 المحوـ الحمراء.
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خاصة في الحياة  المصطمحات الفندقية لا تكتفي بيذه الأمثمة فقط، بل تتواجد بكثرة،
الفندقية لمفندقي, أردنا في عممنا ىذا التطرؽ عمى المزيد مف المصطمحات, اذ يحتوؼ 
 الجدوؿ الاتي بعض المصطمحات المستعممة بكثرة زيادة لممصطمحات المذكورة أعلبه:

 
English‌Françaisتعميقات عربي‌ 

Front Office 
Manager 

Chef de 
réception 

 مدير الاستقباؿ

مدير الاستقباؿ مسؤوؿ عف خدمة الاستقباؿ في 
الفندؽ، والتي تعتني بالضيوؼ عند وصوليـ. يسيل 
مف فترة إقامتيـ ويضمف طمبات الخدمات المختمفة 
والتسويات النقدية مف العملبء. يقوـ مدير الاستقباؿ 

بتوجيو فريق مف موظفي الاستقباؿ ومراجعي 
الزمني بالجدوؿ يقومالحسابات الميمييف، حيث 

وينسق العمل، في جيد مستمر لخدمة العميل بشكل 
 أفضل.

وىو مسؤوؿ أيضًا عف جدوؿ الحجز، ويدير 
العلبقات مع وكالات السفر ومراكز الحجز، ويسعى 
إلى جعل مؤسستو معروفة بمينيي السياحة ويطور 
عمميات الإقامة الخاصة بالمجموعات. يعتبر رجل 

الباً ما يعتبر رئيس الأوركستر الحقيقي في الفندؽ، غ
 .الاستقباؿ الذراع اليمنى لممدير

إف غالبية شروط الفندؽ ناتجة عف المغة الإنجميزية 
وترجمتيا إلى المغة العربية لـ تعط دوما دلالة 

 لمعنى المصطمحات.
 Front Office Managerلنأخذ مثاؿ المصطمح 
 وعندما  chef de receptionبالمغة الفرنسية يعني

نبحث عف المعنى في المغة العربية سنجد أنو مدير 
الاستقباؿ الذؼ ليس دقيقًا حقًا لأنو إذا ترجمت كممة 
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 directeur de laمدير سنتحصل عمى 
réception  وىو أمر مختمف تماماً لأف ،

directeur de la réception  عبارة عف
Director of front office 

Reception Réception ستقباؿمكتب الا 

يعد مكتب الاستقباؿ ىو أوؿ نقطة اتصاؿ بالفندؽ، 
المرور عبر مكتب الاستقباؿ  زبوف  يجب عمى كل

عند مغادرتو  عند الوصوؿ إلى الفندؽ والمرور عنو
الفندؽ ونقطة ميمة جدًا  لو. يمثل الاستقباؿ نافذة

في تكوينو. في مكتب الاستقباؿ بالفندؽ عادة نقوـ 
بالتسجيل لمحصوؿ عمى غرفتنا، موظف الاستقباؿ 
ىناؾ يساعدنا ويوضح لنا وسائل الراحة المختمفة 
لمفندؽ كما يخبرنا أيضا أشياء مختمفة لمقياـ بيا أو 

وسوؼ يفعل كل شيء بحيث  المدينة،لمتجوؿ في 
 ؤلاء الزبائف إقامة لا تنسى.يقضي ى

Voucher Bon قسيمة 

مستند، شيؾ صادر عمميا مف قبل عبارة عن
متخصص في السفر. التي يكوف لمعميل عقد معيا. 

تمزـ ىذه الوثيقة العميل بتمقي جميع الخدمات 
المذكورة في ىذا المستند. يجب تسميـ القسيمة 
 بصورة حتمية إلى مكتب الاستقباؿ عند الطمب.

overbooking surréservation في افراط 
 الحجز

إنيا حالة أيف يوجد المزيد مف الحجوزات مقارنة 
بإمكانية الفندؽ. يوجد عدة أسباب محتممة ليذه 

التي لا  الحالة: أخطاء في الاستقباؿ )المفقودة أو
عناصر ظرفية )مجموعة تصل  (،تزاؿ تصل ...

أو عميل ميـ جدًا  المتوقع،مع أشخاص أكثر مف 
حتى سياسة الحجز متعمد مف  (،لـ يتـ التخطيط لو

الفندؽ. في الواقع، بعض الفنادؽ لدييا نسبة عالية 
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مف عدـ الحضور تسمح ليـ برسـ الإحصائيات 
وبالتالي، لتجنب فقدانيا انيـ يتوقعوف بعض مف 
الحجوزات الخاصة بيـ لف يتـ الوفاء بيا. عند ىذه 

شارة إلى أف ىذه الفنادؽ تكافح مف النقطة، تجدر الإ
٪ 5أجل ضماف سداد عرضيـ. لذا إذا كاف لدينا 

عمى  ونحصلمف عدـ الحضور في المتوسط 
 يعمل ... باستثناء أف يجب الزائد، الحجز ٪مف4

 عرض. فيمثل بدوف  ٪5فيو  يوجد لا الذؼ اليوـ
ىذه الحالة، مف المعتاد عمى صاحب الفندؽ الذؼ 

يحترـ عقد الحجز الذؼ تـ إجراؤه مع لا يستطيع أف 
موكمو لإزالتو إلى فندؽ ذؼ جودة متساوية عمى 
الأقل، حتى لو كاف يتحمل التكاليف الإضافية. 

 وىذا ما يسمى خمع.

Aminety, 
amenities équipements 

 الفندؽ،مرافق 
 مرفق الفندؽ

 و الاستجماـحقق لو تخدمات يستفيد منيا النزيل و 
 النوادؼ و المسابحعب و الملب المتعة، مثل

غالبا كممة   الغرفة. مزايا بعض وكذلؾ الصحية،
Amenities  تعني اظافة سمة فواكو أو ما شبو ذلؾ

 في غرفة النزيل.

housekeeping housekeeping housekeeping 

يطمق لبعض المصطمحات نفس التسمية في كل 
, الكممة housekeepingالمغات كسبيل المثاؿ 

انجميزية الأصل و مفيوميا الاشراؼ الداخمي لمفندؽ 
أو تدبير شؤوف الفندؽ المتعمقة بالنظافة, يشرؼ 

  housekeeping managerعمى ىذا العمل 
 بمساعدة عامميف في مجاؿ التنظيف.
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المصطمحات العامة واسعة بالفعل، والعديد مف  التوسع،تستمر مفردات الفندؽ في 

الكثير مف نرػ أف  ومع ذلؾ .التعبيرات يمكف فيميا بسيولة، حتى بالنسبة لغير المبتدئيف

ىذا ىو السبب في أننا نقدـ مسرد  ية تحتاج إلى تطوير، وتوضيح.دقالمصطمحات الفن

 .ات الفاعمةدؽ والقطاعافناللممصطمحات التقنية في الفنادؽ، سواء إدارة 

قمنا بإعداد معجـ عممي صغير عمى توزيع الفنادؽ. إنيا عبارة عف قاموس صغير 

لمجميع، وىي قائمة مف الكممات المستخدمة في المصطمحات الخاصة بالفندؽ والتي 

 يمكف لمفروؽ الدقيقة أف تفمت منيا.

قية بالمغة العربية أبحاثنا في ىذا الجانب أمكنتنا أيضا بالتأكد مف ندرة المصطمحات الفند

في بحثنا عمى الكتب لدعـ عممنا  ونفس الشيءاذ نجدىا موجودة بكثرة بالمغة الإنجميزية. 

 اذ لا تزاؿ المعمومات في الجانب الفندقي صعبة لمعثور عمييا. آخريف،شيادة أشخاص ب
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 قاموس المصطمحات:

Anglais Français ًعرب 

accommodation Hébergement ،إٌواء‌سكن 

advance booking Réservation a l’avance ًلأو‌حجز‌،سبكمحجز‌ 

appetizer Apéritif لممب‌)المشهً(‌شهم 

arrival arriver مالماد‌،الوافد/‌‌لدوم‌،وفود‌،صولو 

assistant manager Assistant de direction دساعمدٌر‌م 

baggage Bagage ،حمائب‌أمتعة 

banquet manager Responsable des banquets تمدٌر‌حفلا 

bed lit ،شفرا‌سرٌر 

bellboy Bagagiste متعةالأحمال‌ 

beverage Boisson بشرا‌،شروبم 

booking Réservation حجز 

brochure brochure ،رمنشو‌،شرةن‌مطوٌة 

buffet buffet ةمفتوح‌مائدة/‌‌صفمم 

cashier caissier قصندون‌الٌأم 

cash payment Payement en espèce الدفع‌نمدا 

check in Enregistrement لسجٌت 

check in time Temps d’enregistrement لالدخو‌سجٌلولت‌ت 

check out Check-out جخرو‌سجٌلمغادرة‌ت 

chief cook Chef cuisinier كبري‌الطهاة 

Client / guest client نزٌل،‌زبون،‌عمٌل 

coffee shop Cafeteria ممهى 

cookbook Livre de cuisine كتاب‌طبخ 

cook cuisinier طاه،‌طباخ 

cost Cout ‌،رسعكلفة،‌تكلفة،‌نفك‌/‌ثمن 

credit card Carte de crédit طالة‌ائتمان،‌بطالة‌اعتماد 

customer complaint Plainte d’un client شكوى‌الزبون 

currency devise عملة 
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Anglais Français ًعرب 

day rate Tarif du jour 
ن‌السك‌سعر‌نهارٌة،تعرفة‌‌ٌومٌة،تعرفة‌

 النهار‌ًف

deprature départ ،فصراان‌مغادرة 

deposit dépôt ودٌعة 

dinner diner ءشاع 

director directeur مدٌر 

double room Chambre double غرفة‌مزدوجة،‌غرفة‌ثنائٌة 

early booking Réservation anticipée حجز‌مبكر 

elevator Ascensseur دصعم 

exchange rate taux de change فصرالسعر‌ 

exhibition exposition معرض 

family room Chambre familiale غرفة‌عائلٌة 

four star hotel Hôtel quatre Etoiles نجومفندق‌ذو‌أربع‌ 

front office front office أمامً‌مكتب 

front office manager Chef de réception لستمبالامدٌر‌مكتب‌ا 

gift shop Boutique de souvenirs دكان‌هداٌا 

group leader Chef de groupe مجموعةلائد‌ 

guest room Chambre ةضٌاف‌ضٌوف،‌غرفةغرفة‌ 

guests in house Clients dans l’hôtel الفندق‌ًء‌فعدد‌النزلا 

guide guide لدلٌ‌شد،مر 

guidelines instructions تتوجٌها‌شادات،تعلٌمات‌إر 

health club Club de santé ًصحناد‌ 

holiday Vacances عطلة 

honeymoon Voyage de noces لسشهر‌الع 

honeymooner Lune de miel ٌلالعس‌شهر‌ٌمضٌان‌عروس‌أو‌سعر 

hot drink Boisson chaude نساخ‌شروبم 

hotel amenities Equipements d’hôtel جهٌزات‌فندلٌةت 

hotel register Registre d’hôtel سجل‌الفندق 
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Anglais Français ًعرب 

ice tea Thé glacé شاي‌مثلج 

identification document Documents d’identification ةشخصٌورق‌التعرٌف‌ال 

incentive prime ،عشجٌت‌حافز 

income revenu دخل 

Invoice / bill facture فاتورة 

jacuzzi jacuzzi مغطس 

junior suite Suite junior واسعة‌غرفة‌فندلٌة 

key card Carte-celé ًلمفتاح‌آ 

king bed Grand lit رٌسرٌر‌كب 

late arrival Arrivée tardive رمتأخ‌صولو 

laundry Blanchisserie ةسلمغ 

lifestyle Style de vie حٌاةالمط‌ن 

local guide Guide local ًحلم‌سٌاحً‌شدمر 

luggage Bagages أمتعة 

lunch déjeuner غداء 

luxury hotel Hôtel luxueux فندق‌فاخر 

main course Plat principal ًطبك‌رئٌس 

massage massage تدلٌن 

membership card Carte de membre ةضوٌع‌بطالة 

minibar Mini-bar ةرصغٌ‌جةثلا‌صغٌر،براد‌ 

menu menu لائمة‌طعام 

minimum stay Durée de séjour minimum نسكحد‌أدنى‌لل 

night Nuitée لٌلة 

no smoking Non-fumeur ن‌ممنوعٌالتدخ 

overtime Heures supplémentaires ًضافعمل‌إ 

outlet Point de vente منفذ‌بٌع 

outing sortie ةصٌرنزهة‌ل 
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Anglais Français ًعرب 

peak hours Heures de pointe طشاالن‌ةرتأعلى‌ف 

petty cash Petite caisse ثريمبلغ‌ن 

porter Portier حمال 

price prix سعر،‌ثمن 

promotional activities Activités promotionnelles ةتروٌجٌ‌شاطاتن 

qibla qibla المبلة 

rate tarif سعر 

receptionist Réceptionniste لستمباالاموظف‌ 

reception desk Réception لستمباالامكتب‌ 

recreation relaxation حتسلٌة،‌تروٌ‌ستجمام،ترفٌه،‌ا 

reduction réduction تخفٌض 

refund Remboursement مٌمةالجاع‌ترسا 

registration Enregistrement لسجٌت 

reservation réservation حجز 

resident résident ممٌم 

restaurant manager Responsable du restaurant مدٌر‌مطعم 

room chambre غرفة 

rooming list 
Liste des clients dans les 

chambres 
 ءلالائمة‌النز

royal suite Suite royale ًجناح‌ملك 

sale vendre بٌع 

sauna sauna حمام‌بخار 

sea view Vue sur mer منظر‌بحري 

Stamp timbre طابع‌/‌ختم 

swimming pool Piscine حسبم 

tip Pourboire نفحة،‌إكرامٌة 

tour tour جولة‌/‌طواف 

tourism culture Culture touristique ةسٌاحٌثمافة‌ 
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Anglais Français ًعرب 

tourist touriste سائح 

tower La tour برج 

transfer transfert حوٌلت 

transit transit عبور 

twin bed room Chambre à deux lits نسرٌرٌغرفة‌ب 

Valet valet خادم 

waiter serveur نادل 

weekend weekend عسبوعطلة‌نهاٌة‌الأ 

weekend rate Tarif weekend عالأسبو‌نهاٌة‌سعٌرةت 

workshop atelier لعم‌شةور 



 

 

 
 الخاتمة
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مف خلبؿ ىذا البحث الذؼ بنيناه عمى الجانب  مف بيف أىـ النتائج التي توصمنا إلييا

التطبيقي أكثر مف الجانب النظرؼ عمى أساس خبرتنا الشخصية في الميداف والمعاينة 

السياحة ىي موضوع عاـ وفي متناوؿ الجميع، وىو شاسع إلى درجة الشخصية، ىي أف 

احة بجميع لا يمكف معيا إرضاء جميع الأذواؽ والتوجيات، ومع ذلؾ فإف علبقة السي

 مجالا راسخا في كل اقتصادات الدوؿ. فبفضل منيامجالات الحياة البشرية، جعل 

تستفيد كل دولة مف الفوائد الاقتصادية المتنوعة والمذىمة. ولقد بدأت تعتمد بعض  السياحة

البمداف النامية مثل الجزائر عمى ىذا المتغير الاقتصادؼ لأنو يشجع العالـ بأسره عمى 

 ع اقتصاد ىذه الدوؿ ومع ثقافتيا المنتفتحة عمى العالـ. التعامل م

، يستطيع الجميع ممارسة السياحة بطريقتو الخاصة، ووفقًا لمجالات اىتماميـ   واليوـ

وأذواقيـ: السياحة الإنسانية، الرفاىية، الصحية، الرياضية، الثقافية ... باختصار، يسافر 

التي كاف يمكننا أف نتعامل معيا في  تمفة،السواح عبر العالـ لآلاؼ الاعتبارات المخ

 موضوع بحثنا، غير أننا قررنا التركيز عمى الفندقة مف منظور علبقتيا بالترجمة.

وعمى تنافسيتيا خلبؿ ذلؾ استطعنا الوقوؼ عمى تطور تجارة السياحة في العالـ ومف 

ياتيا وتحسيف غير المسبوقة، خاصة بالنسبة لمجزائر التي تعمل جادة عمى تطوير إمكان

 العلبقات مع شركائيا وجعميا مرة أخرػ أكثر فعالية.

 يجب أف تكوف الأىداؼ الرئيسية لمبمد:ىذا المنطمق ومف 

 رفع الوعي بقضية السياحة )وزف السياحة في الاقتصاد الجزائرؼ(. -
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يجاد شركاء جدد لمسياحة، وما وراء الاقتصاد الوطني. -  تعزيز شركائيا وا 

 أعماؿ في مجاؿ السياحة والفندقة. تكويف رجاؿ -

 غرس الثقافة السياحية إثر عادات المجتمع. -
 

تعد عاملب أساسيا وضروريا يساىـ في  الترجمةيجب التأكيد عمى أف  ىذا الصددوفي 

السياحة، وبناءىا، ذلؾ أف السياحة تقوـ التعامل مع أناس مف كل أنحاء العالـ،  تطوير

 .كوف الترجمة جسر التواصل بينيـتختمف لغاتيـ وثقافاتيـ فت

إف خدمات الترجمة عالية الجودة ضرورية في قطاع السياحة، خاصة مع نمو السياحة 

كثيرا بحيث تقدـ الآف مجموعة واسعة مف المنتجات والخدمات، مما يتطمب ترجمة المزيد 

لكترونية، والمزيد مف الوثائق المتنوعة، مثل: أدلة سياحية، وكتيبات، ومجلبت، ومواقع إ

 وصحف، مقالات عبر الإنترنت، نماذج الحجز عبر الإنترنت، وغيرىا.

لتنوع الخدمات التي تقدميا السياحة، يجب أف يكوف لدػ المترجميف خبرة حقيقية  ونظرًا

ومعرفة بيذا المجاؿ، بالإضافة إلى فيـ جيد لجميع جوانب ىذه السوؽ. مف الجغرافيا 

 والتاريخ إلى التسويق عبر الإنترنت والثقافة والفف والطبخ والرياضة والترفيو.

المستخدمة في معظـ المياديف والوثائق السياحية غير المغة بد مف الإشارة إلى أف لا 

رسمية ومألوفة بشكل عاـ، تستخدـ السياحة مف خلبليا استراتيجية تسويقية لجذب الزبائف 

ذا كانت ىذه الاستراتيجية  مف عبر الإعلبنات التي تروّج لأجواء وثقافة وجية سياحية. وا 
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ييف دائما. لذلؾ، يجب أف يقوـ بيذه فعالة لمغاية، فإف ترجمة نصوصيا ليس بالأمر ال

الترجمات مترجموف يعيشوف في البمد السياحي بحيث يستطيعوف نقل الثقافة المحمية 

 تمامًا.

إف جودة الترجمات السياحية ليا تأثير مباشر عمى صورة المنطقة. ويمكف لمترجمة السيئة 

بأكممو. وعمى العكس،  أف ترسل صورة سمبية ليس فقط لممنطقة المقترحة بل أيضًا لمبمد

يمكف أف تساىـ النصوص المترجمة بشكل صحيح في النمو الاقتصادؼ لمنطقة أو بمد. 

يجب أف يكوف خبراء التوطيف المسؤوليف عف مشروع ترجمة سياحية عمى دراية بالمعايير 

الاجتماعية الثقافية لمجميور المستيدؼ. وىنا تأتي أىمية كوف رٍجاؿ أعماؿ السياحة 

دقة يتحكموف بصفة ممتازة بالترجمة و المغات. فقدرتيـ المغوية تسمح ليـ بترجمة والفن

 مصطمحات ميف الفندقة التي تتميز  بكونيا دراسة عممية ليذه المفاىيـ و المصطمحات.

الرينيسانس الذؼ ينتمي الى شركة مف جية أخرػ تطرقنا في موضوعنا ىذا إلى فندؽ 

ماريوت العالمية. اذ قمنا بتعريف الشركة و كيفية تطورىا، ىذه الشركة ذو قيـ أخمقية وىي 

إعطاء الأولوية للئنساف، السعي إلى التميز، وقبوؿ التغيير، التصرؼ بنزاىة، وخدمة 

.مكنت الشركة مف فرض مكانتيا عالميا العالـ وىي قيـ
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 ملخص:

تحاول هذه الدراسة الميدانية ألقاء الضوء على مصطلحات مهن الفندقة باللغات الثلاثة.   
بتلمسان, و محاولة كشف سانس يالفرنسية, الانجليزية, و العربية. على مستوى فندق رون

  .أهميتها في مجال السياحة

 

Résumé : 

Cette étude de terrain tente d'éclaircir les termes des métiers de  
l’hôtellerie dans les trois langues. Français, anglais et arabe. Au 
niveau de l'Hôtel Renaissance à Tlemcen, et essayer de découvrir 
son importance dans le domaine du tourisme. 

 

Abstract : 

This field study attempts to shed light on the terms of hotel careers in 
the three languages. French, English and Arabic. At the level of the 
Renaissance Hotel in Tlemcen, and try to discover its importance in 
the field of tourism. 

 


